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Ausztriában a felkelés üsszeeilett 
és helyreállott a read

A Schusclmigg-kormány erélyes intézkedései. „Háború­
tól nem keli tartani66 mondja az angol hadügyminiszter. 

Bart hon tárgyalásai a kisantant-kii vetek kei
Becsből jelentik: A Schuschnigg-korm a i ly 

hétfőn este teljessé vált. Miklas elnök földmi- 
Velésügyi miniszterré Heiter József, alsóauszt­
riai tartományfőnököt, az alsóausztriai paraszt­
szövetség vezérét, közbiztonsági államtitkárrá 
Hammerstein-Equord János báró, felsőausztrai 
közbiztonsági igazgatót nevezte ki.

A szövetségi kormány tagjai hétfőn Schusch­
nigg elnökletével rendkívüli minisztertaná­
csot tartottak. A minisztertanács törvényt ho­
zott- a július 25-iki forradalmi kísérletben részt­
vett személyekre nézve. A törvény értelmében 
a kisebb mértekben résztvelt bűnösöket gyűjtő- 
táborba, kényszermunkára küldik, a nagyobb 
mértékben bűnösöknek vagyonát is elkobozzák.

A minisztertanács megelégedéssel állapítot­
ta meg, hogy a nyugalom, helyreállt Ausztriá­
ban s a felkelés összeomlott.

Szabadságra ment Bécs rendőr­
főnöke.

Bécsböl jelentik: Seidl, bécsi rendőrfőnök 
az utóbbi napok eseményei miatt megbetege­
dett és szabadságra ment. A bécsi rendőrség 
vezetését Skubl, rendőrfőnökhelyettes vette át.

A kisantant véleménye az eset­
leges olasz beavatkozásról.

Párizsból jelentik: Barthou, francia kül­
ügyminiszter hétfőn fogadta Dinu Cezianu, pá­
rizsi román követet, miután szombaton Spalaj- 
kovics jugoszláv követtel tárgyalt. A tárgyalá­
sokról jelentést nem adtak ki.

A Journal des Dcbats szerint a román és 
szerb követek kifejtették, hogy a kisantantálla- 
mok az osztrák eseményeket éber figyelemmel 
kísérik. Véleményük az, hogy egy elszigetelt 
beavatkozás csak növelné a bonyodalmakat. 
Adott esetben csak a három nagyhatalom és a 
kisantant együttes fellépéséről lehetne szó.

Az Excelsior szerint a francia kormány 
csak Rómával és Londonnal közösen akar fel­
lépni és még a látszatát is kerüli annak, hogy 
közvetlen beavatkozást sürgessen. A francia 
kormánynak tekintetbe kell venni, hogy a kis­
antant ellenzi az olasz beavatkozást.

Az Action Frangaise szerint Benes, akinek 
a karja hosszú és gyakran Párizsig is elér. 
minden befolyását latba fogja vetni annak meg- 
gátlására, hogy Olaszországot az osztrák kér­
dés rendezésére teljhatalommal ruházzák fel.

Anglia elítéli a külföldi 
beavatkozást.

Londonból jelentik: Sir John Simon, angol 
külügyrninbzter az alsóházban interpellációra 
válaszolva, kijelentette, hogy az angol kormány

nem avatkozik bele Ausztria ügyébe és elitéli 
a mások beavatkozását.

„Háborútól nem kell tartani“ — 
mondja az angol hadügyminisz­
ter.

Lord llailsham, hadügyminiszter az angol 
frontharcosszövetség ülésén kijelentette, hogy 
súlyos nyugtalanság és bizonytalanság uralko­
dik ugyan Európán, de alaptalan az az aggo­
dalom, hogy újabb 1914-es események megis­
métlődése fenyegetne. Ma az.egész civilizált vi-

Londonból jelentik: Az alsóház hétfő dél­
utáni ülésén sor került a munkáspárt bizal­
matlansági indítványára.

Edwards megokolta az indítványt, kifejtve, 
hogy a munkáspárt a kormány légi fegyverke­
zési politikája miatt bizalmatlan.

Baldwin miniszterelnökhelyettes válaszá­
ban utalt a bizonytalan európai helyzetre. El­
mondotta, hogy amíg egyes nemzetek Genfben 
leszerelési megbeszéléseken vesznek részt, má­
sok lázasan fegyverkeznek. A jövő éppoly bi­
zonytalan, mint a közelmúlt. Nem lehet tud­
ni, sikerülni fog-e létrehozni a keleteurópai 
egyezményt.Anglia nem nézheti tétlenül a fegy­
verkezési versenyt. Az angol légi fegyverkezési 
terv még mindig nem fogja teljesen megvaló­
sítani az egyenlőséget, amelyet Anglia végered­
ményben 50 éven belül akar elérni.

Kedden délben Londonból jelentik: A légi 
fegyverkezésről folyó alsóházi vitában Simon 
külügyminiszter felszólalt. Kijelentette, hogy 
Németországban az utóbbi években igen meg­
szaporodott a polgári repülőgépek száma. En­
nek különben a Versailles! szerződés nem szab 
határt. Nehéz lenne azonban megállapítani, 
hogy mennyiben alkalmasak a nemet magán- 
repülőgépek légi bombázásra. Európában — 
úgymond — Németország rendelkezik a legfej­
lettebb polgári aviatikával, amit földrajzi hely­
zete teljesen jogossá tesz. Az eredményt pedig 
a német vállalkozási szellem tette elérhetővé. 
Attól lehet azonban tartani, — mondotta Si­
mon. — hogy ezek a gépek ugyan kereskede'- 
ini repülők, de ép úgy használhatók bomba- 
szallítúsra, mint poggyász-, vagy ulasazállítás-

lág elítéli Dollfuss meggyilkolását és egyetlen 
nemzet sem volna olyan vakmerő, hogy kihív­
ja maga ellen a világ közvéleményét. Háború­
tól nem kell tartani.

Tauschitz lett ismét a berlini 
követ.

Bécsböl jelentik: Schuschnigg szövetségi 
kancellár közölte Tauschitz volt külügyi állam­
titkárral, hogy az általános helyzetre való te­
kintettel kívánatos, hogy újra átvegye a berlini 
követség vezetését. Tauschitz a napokban visz- 
szatér Berlinbe.

Mussolini barátságának nagy­
lelkűsége Dollfuss családjával 
szemben.

Rómából jelenük: Mussolini villát bérelt 
Riccioneban Dollfuss özvegye és árvái részére 
es felajánlotta azt életfogytiglani használatra 
az özvegynek és a családnak. Egyúttal biztosí­
totta az özvegyet, hogy a gyermekek számára 
ösztöndíjat létesít, amelynek segítségevei — ha 
felnőnek — a páduai egyetemen tanulhatnak.

Nagy fegyverkezési vita 
az aiag©i alsétiázteam
Hol vannak Anglia határai? — Két és iélmüiió 
fontot költ a világ naponta fegyverkezésre

Gyanúsak
a német kereskedelmi repülőgépek

— Ismételten biztosítom az alsóházat, — 
mondotta Baldwin, — hogy az angol kormány 
nem vállal újabb nemzetközi felelősséget, 
vagy kötelezettséget. A repülés tökéletesítése el­
törölte a régi határokat, úgyhogy ma Anglia lé­
gi védelme nem a doweri szikláknál, hanem a 
Rajnánál kezdődik, mert ott vannak Anglia 
határai.

Sir Herbert Sámuel (ellenzéki liberális) azi 
mondotta, hogy a világ naponta kettő és félmil­
lió fontot költ fegyverkezésre. Ezért a Népszö­
vetség felelős. Az angol -nemzet felháborodással 
szemléli ezt a helyzetet és elítéli azokat az ál­
lamférfiakat, akik ezt előidézték.

Az alsóház ezután 404 szavazattal GO e 111 e- 
nében elvetette a munkáspárt bizalmatlansági 
indítványát.

ra. Ezt a szempontot mindenesetre mérlegelni 
kell a többi hatalmak fegyverkezésének felbe­
csülésénél.

Az alsóházi vitával kapcsolatban a Daili; 
Herald azt írja. hogy a kormány drámai jelle­
gű megállapodást létesített a politikai hálósé 
gokkal, hogy a közönség nyugtalanítása néikii’ 
hajtson végre erélyes intézkedéseket. A lap sze 
rint valamennyi várost felszólítottak, hogy ne­
vezzék meg leginkább bombabiztos fedezékei­
ket cs tegyenek intézkedést a lakosságnak gáz­
álarcokkal és más gázvédelmi felszereléssel tör­
ténő ellátására. Továbbá: tegyenek intézkedése­
ket a lakosság olyirányu kioktatására, hogy ho­
va meneküljenek gáztámadás esetén. Ezenkívül 
több nagy cégnek megbízást adtak gázálarcok 
kcizítusere.
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Az elmúlt négy nap 
jelentősebb külpolitikai eseményei

A bécsi puccskísérlet és Dollfuss halála 
útin három nagyliatalem. Olaszország, An­
glia é>s Franciaország diplomáciája lázas mun­
kába kezdett, annak megvitatására, hogy 
van-e szükség valamelyes közös akcióra 
Ausztria tüggetlenségenek megvédésére és 
biztosítására. Ezeknek a tárgyalásoknak során 
mindinkább az a felfogás alakúit ki, hogy 
egyelőre nincs szükség közbelépésre. Abból, 
hogy Olaszország nagyobbszámú csapatokat 
összpontosított az osztrák határ mentén, s ez 
a csapatszállitás állítólag még ma is szaka­
datlanul tart, egyes körök arra következtettek, 
hogy Olaszország meg akarja szállni Ka- 
rlnthiát. Ezekkel a híresztelésekkel szemben 
illetékes helyen hangoztatják, hogy szó sem 
lehet Olaszország egyoldalú beavatkozásáról, 
annál is inkább, mert ehhez Jugoszlávia nem 
járulna hozzá. Egyelőre nincs is másról szó, 
minthogy az összpontosított haderők készen­
létben legyenek arra az esetre, ha Ausztria 
függetlensége érdekében a fegyveres beavat­
kozás elkerülhetetlenné válna. A jelen pilla­
natban azonban az a helyzet, hogy sem An­
glia, sem Olaszország egyelőre nem látja szük­
ségesnek még a német birodalmi kormánynál 
teendő erélyes diplomáciai lépést sem. Fran­
ciaország pedig ebben a kérdésben a másik 
két nagyhatalommal közösen akar átlást fog­
lalni, bár egyes francia sajtóhangok erélyes 
fellépést követeltek a német kormánnyal 
szemben.

Hitler erélyes intézkedései.
A német birodalmi kormány az első pil­

lanattól kezdve hangsúlyozta, ,iogy Németor­
szág távol áll az ausztriai tragikus események­
től s azonnal vizsgálatot vezetett be annak 
megállapítására, hogy egyes német hatóságo­
kat, vagy hatósági személyeket nem terhel-e az 
ausztriai eseményekben való részvétel bünős- 
sége. A vizsgálat eredménye bebizonyította, 
hogy német hatóságok részéről senki sem á - 
lott összeköttetésben az osztrák lázadókká . 
Mindössze egyetlen olyan eset mutatkozol;.•

Legjelentékenyebb volt azonban Hitlernek 
az a lépése, amellyel ez ausztriai események­
kel kapcsolatos közvetítés miatt visszarendelt 
Rieth bécsi követ helyébe Papén eddigi al- 
kan cell árt es sa a r vidéki népbiztost nevezte ki 
Hindenburg elnök hozzájárulásával. Papen- 
nek kinevezése mindenütt nagy megkönnyeb­
bülést keltett, mert ebben a kinevezésben Hit­
ler kancellárnak az Ausztriával való kibékü­
lésre irányuló szándékát látták. A bécsi utca 
is egyszerre fellélegzett, s minduntalan ezt 
lehetett hallani: ..béke Németországgal!“ ..bé­
ke a ha táron túli testvérnéppel“. Maga az oszt­
rák kormányhoz közelálló Reichs post, külön­

kiadásban hozta Papén kinevezésének hírét 
Hitlernek Papénhez intézett levelét, ezzel = 
címmel: ..Hitler kibékül Ausztriával" _ 3 
ezeket a lappéldányokat repülőgépről szórt p 
le azokra a vidékekre, ahol még állt a harc a 
nemzeti szocialista felkelők és a kormúnv 
csapatok között. A bécsi rádió pedig negyed 
óránként beolvadta azt a nagyjelentőségű Teve' 
let, amelyet Hitler kancellár a kinevezéssel 
kapcsolatban Pa pen hez intézett.

A bécsi kormány állásfoglalása
Papén követsége körül.

Annál nagyobb feltűnést keltett tehát az 
a hangulatváltozás, amely rövid időn belül 
észlelhető volt bizonyos bécsi körökben a 
Papén kinevezésével kapcsolatban. Az előbbi 
nap lelkesedésével és fellélegzésével ellentét­
ben ugyanis a következő napon arról értesül­
tünk. hogy a becsi kormány nem fogadja el 
Papén követté való kinevezését, illetőleg bizo­
nyos feltételekhez köti annak elfogadását. \ 
bécsi kormánynak ezt az érthetetlen és feltű­
nést keltő állásfoglalását — mint kiderült. — 
a külföld sugalmazta. Feltiinéstkeltő és érthe­
tetlen a külföldi hatalmaknak ez a hangulat- 
változása, mert hiszen az előző napon úgy 
Róma, mint Párizs és London Papén kineve­
zésében a német- birodalom békeszándékát 
látta, s -alkalmasnak Ítélte ezt a fordulatot 
arra. hogy egész Európában nyugodtabb létr- 
kör és békésebb szellem alakuljon ki.

Egyelőre még nem lehet tisztán látni, mi 
áll a Papén kinevezése- körül támadt gyors 
hangulatváltozás hátterében, úgyszintén azt 
sem, hogy az ügy végül is milyen irányban 
fog eldőlni.

Dollfuss kancellár temetése
A meggyilkolt Dollfuss kancellár teme­

tése szombaton délután ment végbe százezrek­
re menő tömeg óriási részvéte mellett. A vá­
rosháza előtti téren Mihlas elnök, Starkem- 
berg herceg, Schmitz, Bécs város polgármes­
tere, továbbá az alsóausztriai parasztszövetség 
elnöke mondottak búcsúztató beszédet. A me­
net innen a Szent István székes-egyházba vo­
nult, ahol a temetési szertartást Innitzer bíbo­
ros heroegérsek végezte, s mondott magas- 
szám yalá.su beszédet.

A kancellár holttestét a hietzingi temető­
ben helyezték ideiglenes nyugalomra.

Ausztria egyes vidékein mér mindig foly­
nak a fegyveres összecsapások a lázadók és a 
kormánycsapatok között. Fellángoltak a fegy­
vere- összecsapások a Magyarországtól elcsa­
tolt Bur géni and ban is, a hol azonban a kor­
mánycsapatok leverték a lázadást. Burgen- 
iandot megszállva tartják a karhatalmi csapa­

tok s a -kormány teljesen ura a helyzetnek.
A levert nemzeti szociálist a lázadók egy- 

rész.e — számszerint mintegy ötszázan — Ju­
goszláviába menekült. Ezek számára Varasá­
ban táibort rendeztek be. A lázadók nagyrésze 
— akik még folytatják a harcot, — közvetle­
nül a jugoszláv határ mentén helyezkedtek el 
és innen intézik támadásaikat a. kormánycss- 
patok ellen. Hír szerint a szerb lakosság támo­
gatja és élelmiszerrel látja el őket.

Panetta Ottó lőtte le Dollfusst.
A terroristák kihallgatása szakadatlanul 

folyik. Sikerült megállapítani azt is, ki adta 
le a két halálos lövést Dollfuss kancellárra A 
merénylő egy Panetta Ottó nevű, 35 éves volt 
császárvadász, aki magára vállalta, hogy egye­
dül ő követte el a merényletet Dollfuss ellen. 
Ez az állítása azonban még nem nyert min­
den kétséget- kizáró módon megállapítást-.

Schuschnigg elnöklete alatt megalakult az új kormány
Az új oszíra-k kormány hétfőre virradó 

éjszaka megalakult- és éjfél után letette az 
esküt. A kormányban a Heimvvebrnek négy

amely tálán a^fenh megállapítással el lenke/, S . tagja foglalt helyet, a többi miniszter kc-resz-
tényszociálista. Tauschüz volt- berlini követ, 
később az újjáalakított Dollfuss-kormány kül­
ügyi államtitkára, aki a földműves-szövetség 
mérsékelt szárnyához tartozik. — kilép a kor­
mányból. A kormány összeállitás-a a követke­
ző: Szövetségi kancellár, honvédelmi, igaz­
ságügyi és közoktatásügyi miniszter: Schusch- 
nigg; alkaneellár és a közbiztonsági ügyek 
legtöbb vezetője Starhemberg Rüdiger "her­
ceg; szövetségi n ászt er és a kül ügyek veze­
tője: Berger-Waldenegg; szövetségi miniszter, 
fciállam-bizfos: Fry, aki egyszersmind a belső

benyomást kelthetett, s ez a müncheni rádió­
ban szerdán este elhangzott egyik híradás 
volt. Emiatt Hitler kancellár Habicht T-h-eoi, 
az osztrák ügyek főfelügyelőjét fölmentette 
állásától és rendelkezési állományba helyezte. 
Ugyanez történt Frauenfelddel, az Ausztriából 
Németországba menekült nemzeti szocialista 
vezérrel is.

Hitler különben az ausztriai események 
hallatára félbeszakította szabadságát és r niilő- 
gé'pen Münchenbe utazott, hogy személyesen 
ellenőrizze a vizsgálat lefolytatását.
f

&

közigazgatási ügyek irányítója. Pénzügymi­
niszter: Buresch; kereskedelmi Stockinger; 
szociális ügyek minisztere: Neustädter-',Stür­
mer; aki a rendiségre való áttérés előkészíté­
sét is irányítja.

A földművelésügyi és erdőgazdasági tár­
cát még nem töltötték be. Államtitkárok: 
honvédelmi' Zehner, igazságügyi: Kaminsky. 
Köz-biztonsági államtitkárt is neveznek majd 
ki az a 1 kancellár mellé.

Schuschnigg, az új kancellár 38 éves. je­
lenleg Európa legfiatalabb kormányfője. Hét­
főn délben az új kormány tagjai megtartották 
nz első minisztertanácsot, melyen főként Papén 
bécsi követte való kinevezésével foglalkoztak.
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Dr Dollfuss Engelbert 

kancellár
legutolsó arcktpe.
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Starhembcrq herceg

alkaneellár s a közbiztonság
minisztere.

Fey őrnagy,
a belső közigazgatási ügyek 

minisztere.

m
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Papén v. nemet alkaneellár, Dr Tauschitz,
akit Hitler bécsi német kö- akit ismét a berlini követsé, 

veinek nevezett ki. vezetésével bízott meg az W
kancellár.
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Halálra Ítélték. 
Doilfuss gyilkosait
Oollfuss kancellár gyilkosainak vallomása 

a katonai törvény szék előtt
Becsből jelentik: Hétfőn délután 5 órakor 

•jlt össze az a katonai törvényszék, mely a ju- 
|;u5 23-iki bécsi lázadás résztvevői feletti ftélke- 
(ésre alakult.

Elsőnek Panetta Ottó. Dollfuss gyilkosa és 
Holzweger Ferenc, a lázadás vezetője került a
bíróság elé.

Panetta, vagy amint a perfelvételnél kide- 
ciilt. Planetta Ottó 1899 augusztusban született 
Morvaországban. Bécsi illetőségű, róm. kath , 
nős. gyermektelen, foglalkozásra nézve kereske­
delmi alkalmazott. 1932-ig volt a hadsereg szol- 
eálatáhan. 1929 óta tagja a nemzeti szocialista 
pártnak. Holzweger Ferenc a másik vádlott. 
1901 novemberben született Bécsben. Bécsi ille­
tőségű. evangélikus, nő, egy gyermeke van 
Povlalkozásra nézve elektrotechnikus.

„Menüedtem és véletlenül sült el 
a fény ver“ — védekezik a me­
rénylő.

Planetta elmondotta, hogy mielőtt a Stift- 
tornacsarnokból elindultak. Holzweger utasí­
tást adott, hogy csak önvédelemből szabad lőni 
és a kormány tagjai közül nem szabad senkit 
megsebesíteni. A kancellári palotába behatolva, 
az első emeleten egy bezárt ajtóhoz ért. Balra 
sötét szobát talált, ahol hatalmas férfiárnyékot 
látott. Rákiáltott, hogy emelje föl a kezét. A 
háttérben erre még két árnyékot látott, akik el­
takarták a gyönge világosságot. Ettől annyira 
megijedt, hogy a keze megrándult és a fegyver 
elsült.

Elnök: Hogyan ijedhetett meg, hiszen ön 
Katona volt!

Planetta: Jobboldalon valaki meglökött. Én 
csak magas alak it láttam, a kicsit nem. Csak 
pmiv.or összeesett, akkor láttam, hogy a kan­
cellár.

Elnök: Hogy lehetett az, hogy kétszer sült 
el a fegyver?

Planetta: Kétszeresen működött.
Elnök erre fegyverszakértőt hívatott, aki 

megvizsgálta a fegyvert és megállapította, hogy 
9 milliméteres átmérőjű, feltétlen halálos ha­

tású; ha egyszer véletlenül el is sült, kétszer 
nem sülhetett el.

A miniszterek vallomása. A vé­
dők le akartak mondani tisztsé- 
nükröl.

Ezután Fey minisztert hallgatták ki. El­
mondotta, hogy a sebesült kancellárral való 
utolsó találkozása után azt mondották neki. 
hogy a szövetségi elnök Itintelen kinevezését 
megerősítette, megparancsolták, hogy írja ezt 
le egy cédulára. Ö megtette abban a remény­
ben, hogy a kancellárt — akiről azt hitte, még 
él, — megmentheti.

— Ezután Karwinskyt és engem — foly­
tatta Fey, — felszólítottak, hívjuk ide a német 
követet, hogy tanúja legyen a megállapodásnak. 
A követ meg is érkezett, de előbb nem akart 
bemenni. Karwinsky ekkor azt mondotta, hogy 
addig nem engedik el az elfogottakat, míg a 
követ nem lép közbe. A követ erre bement s 
nemsokára el is engedték az elfogottakat.

Karwinskyt is kihallgatták s azt mondot­
ta, hogy a szabad elvonulás feltételei között sze­
repelt az ismert korlátozó záradék is.

Neustädter-Stürmer a honvédelmi minisz­
tériumban tartott tanácskozásról számolt be.

Ezután Führer dr a védők nevében kije­
lentette, hogy fáradtak és lemondanak a véde­
lemről. Az elnök figyelmeztette, hogy önként 
jelentkeztek s tudniok kellett, hogy a tárgya­
lás sokáig fog tartani. Ha nem vállalják a vé­
delmet. értesítik az ügyvédi kamarát. A védők 
erre ismét hajlandóknak nyilatkoztak a véde­
lem ellátására.

A tárgyalás folytatását kedden délelőtt 9 
órára tűzték ki.

Becsből jelentik: A katonai bíróság 
kedden délben fél 2 órakor hirdette ki 
Ítéletét, Planetta Ottót ortivilkossáci és 
hazaárulás bűntettében, Holzweqer Fe­
rencet hazaárulás bűntettében mondotta 
ki bűnösnek és mindkettőt kötéláltali 
halálra Ítélte.

és a gyermekek Helmitol kúrát tartanak.

ÍV F
anya
mindenkiről gondos­
kodik.
Gondoskodik arról, 
hogy az egész család 
betartsa a jelszót : 
„Belül ép oly tiszta, 
mint kivül I“ Minden 
tavasszal Apa, Anya

•v v ‘

[«

Ennek eredménye: mindnyájan frissek, 
jókedvüek, mindnyájan érzik, hogy belső 
szerveik, a hólyag-, vese- és vizeletveze­
tékek is tiszták és egészségesek»

Ez fájdalmaktól kiméli meg őket és 
egészséges belsőt és külsőt biztosit.
Belül ép oly tiszta, mint kivül

BAYER

A cluji cserkészek diadala 
a mamaiai dzsembori- 

versenyeken
Károly király kupáját, három 
serleget és dtszzászlót nyertek■ iS*»»« =;<< c . o-e-r

• -x, • >x x-A ’ -

,'Íh %

'A.'k.st/

' - hu t!estét 1
pompával szállított/” át a Rathaus vagyn-rmei*. A .«■ axkor we

parlament élők híi.adt.
"ZUit, amikor

ka. on
a kocsi

Clujról jelentik: Vasárnap ért véget a 
mamaiai cserkész-das embori. Ekkor hirdették 
ki a versenyek eredményeit is, amely kellemes 
meglepetést hozott a cluji cserkészek számára. 
Az" atlétikai és cserkészoersenyek legnagyobb 
részét nagy fölénnyel a elvjiak nyerték és ezzel 
megszerezték a gyermekversenyek számára 
kiirt Mihai-kupát, a szenior serleget, a Panai- 
tescu kupát, a. király Cballangc-serlcgét, ame­
lyet az öszcs versenyek győztesének ajándéko­
zott az uralkodó.

Megnyerték a cluji cserkészek a legjobb 
csapatot megillető diszzászlót is. Ez a győze­
lem annál értékesebb, mert most már másod­
szor nyerték meg a cluji cserkészek a zászlót, 
először az 1930. évben megtartott Fiatra 
Neamti dzsem bor in és másodszor most. Con­
stantában. A clujiak minden versenyszámban 
indultak és helyezést nyertek. Az egyéni ver­
senyben közülük került ki az ország legjobb 
cserkész céllövője, legjobb térképésze és leg­
jobb jeladója.

A győztes csapatot jutalmul a Román 
Cserkész Szövetség ingyen fogja a jövő évi 
lengyelországi nemzetközi táborba kiszállítani.

Az egyéni versenyek három győztese kö­
zül PAlífy Ferenc egyetemi hallgató a legjobb 
jeladó, a Panaitescu-kupát nyerte. A céllövés 
győztese Szentkirályi János, a piarista gimná­
zium tanulója és a legjobb térképész Cseke 
Vilmos egyetemi hallgató értékes érmeket 
nyertek A táborozáson résztvevő magytír csa­
patokat Puskás tanár é« Kovács Zoltán vezet­
lek es nagy részben a két parancsnok hozzá­
értő vezetésének és lelkes munkájának kö­

rn ■ tő a kisebbségi Cserkészek értékes győ­
zelme
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Gróf Bethlen György Bncurestibe utazott 
az elbocsátott tisztviselők érdekében

Dr Gyárfás Elemér szenátor képviseli a megyét
A Magyar Párt tagozata közti:
Az elbocsátott városi alkalmazottak 

ügyében az oradeai és bihormegyei magyar­
párti tagozat iiv. elnökei, dr Markovits Manó 
es dr Soós István a vasárnapi nap folyamán 
személyesen leutaztak Clujra, hogy a párt el­
nökének, gróf Bethlen Györgynek jelentést 
tegyenek erről n flangráns kisebbségi jogsére­
lemről és a párközpont és a parlamenti cso­
port teljes támogatását kérjék ezen ügyben. 
Gróf Bethlen György, valamint Inczédy- 
Jocksmann Ödön ügyvezető a lel nők, a legala­
posabban tájékoztatták magukat ezen kérdés­
ben és megígérték legmesszebbmenő támoga­
tásukat. Gróf Bethlen György kijelentette, 
hogy az ügyet oly nagyfontosságnnak tartja, 
hogy ha csak valami vis-major közbe nem 
jön. személyesen utazik le Bucurestibe dr 
Gyárfás Elemér szenátorral és úgy a bel ügy-
♦♦♦♦♦♦■♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»♦♦»»♦♦♦♦♦ <

Hamlet—szabadtéren
Shakespeare remekműve az oradeai 

székesegyház elölt

A cluj—oradoai színtársulat legjobb erői 
augusztus 4-én és 5-én, szombaton és vasárnap 
este kilenc órakor a római katolikus püspöki 
palota és a székesegyház előtt, szabadtéri elő­
adásban bemutatják Shakespeare világhírű 
remekét, a Hamletét. Uj művészi felfogások­
ban Salzburgtól Szegedig szerte a világon 
szabadtéri játékokat rendeznek, amelyekben 
már megtalálták az előadóművészet új kifeje­
zési lehetőségeit. A világ legtöbbször játszott 
színdarabjának, Shakespeare remekművének 
ez lesz az első szabadtéri előadása. A Hamlet 
címszereplője és rendezője Forgács Sándor, a 
többi szerepeket pedig a társulat legjobb erői 
játszók.

Meqkezdődnek a Liszt Ferenc Ének­
és Zenekar próbái A Liszt Ferenc Ének­
es Zenekar elnöksége ezúton értesíti tagjait, 
hogy augusztus t-ón, szerdán este 8 órakor 
megkezdi próbáit a Központi Katolikus Le­
gényegylet. zenetermében. Minden dalos pon­
tos megjelenésére annál is inkább számit az 
elnökség, mivel augusztus i-én este megláto­
gatja énekkarunkat Tárcza Bertalan, az Or­
szágos Magyar Dalosszövetség főtitkára.

miniszternél, mint magánál Tatarescu minisz­
terelnöknél orvoslást fog keresni.

A megjelentek megnyugvással vették tu­
domásul az országos pártelnök nyilatkozatát.

Jelentést tettek dr Markovits és dr Soós a 
párt belső ügyeiről és dr Soós kifejtette azon 
kívánságát, hogy mivel Bihor megye és Ora­
dea magyarpárti képviselő nélkül maradt és 
így sérelmeiket nehezen tudják illetékes he­
lyen szóvátétetni, a pártközpont úgy intéz- 
kezdjék. hogy Gyárfás Elemér, vagy ha ő nem 
tudná vállalni, más parlamentár havonként 
legalább egyszer személyesen jöjjön le és itt 
közvetlenül tájékoztassa magát a helyzetről, 
esetről-esetre, hogy a kormánynál és a parla­
mentben tegye meg a szükséges intézkedése­
ket. Végül felkérték, különösen az országos 
pártelnököt, hogy interveniáljon a kormány­
nál, a megyei és községi választások sürgős 
kiírása iránt.

Az oradeai csendőriskola vasárnap
délután öt órakor szép siker mellett tartotta 
meg évzáró sportünnepélyét, a csendőriskola 
melletti lovaglótéren felállított stadionban. Az 
ünnepélyen megjelent a helyőrség tisztikará­
nak és a román uritársad a lomnak sok szá­
mottevő tagja.

A premontreiek ünnepe. Vasárnap mutatta 
be első szentmiséjét Tóth L. Alajos premontrei 
kanonok, Tóth László nyugalmazott pénzügyi 
főtanácsos fia, amely alkalomból a premontreiek 
temploma szűknek bizonyult az ünneplők befo­
gadására. A manuduktor tisztét Kovács Kan­
did perjel töltötte be, a prédikációt Szilágyi 
M. Dózsa alpcrjel mondotta. Délben 25 terítékes 
ünnepi bankett volt. a premontrei rendházban, 
amelyen a rend itteni s gödöllői vendég tagjai s 
a rendi tagok hozzátartozói vettek részt, A mind­
végig lelkes hangulgtu ebéd a késő délutáni 
órákbap ért véget, amelyen az újmisés Tóth L. 
Alajos, Kovács Kandid és V á r a d y István 
mondtak pohárköszöntőket.

* A Szent Orsolya-zárdában levő 7 osztályú 
elemi iskolába tandíjmentesen vétetnek fel a ta­
nulók. A tanitónőképzőhe, a gimnáziumba, vala­
mint bennlakásra augusztus 25-ig lehet jelentkez­
ni. Az internálás helyiségei higiénikusak, a nö­
vendékek számára szép játszótér és tenniszpálya 
van nz intézet kertjében. Érdeklődőknek készsé­
gesen küld prospektust a zárda főnöksége.

Értesítés. A Magyar Dalkör csütörtökön meg­
kezdi a próbákat a salontai dalosünnepély elő­
készületei miatt, az összes tagok pontos megje­
lenését kéri az elnökség.

Amiért az adófizető 
bosszankodik . . .

A jámbor városi polgár úgy képzeli mi 
kép a közigazgatás egészségügyi szolgálat 
arra rendeltetett, hogy a lakosság egészséoét 
védelmezze. Szívesen elhisszük, hogy e cél ér 
dekében minden lehetőt el is követnek arra 
bizonyos „illetékesek“. Úgy látszik azonban 
hogy ritkán járnak az utcán, vagy ha járnak 
is, - nem néznek alaposan körűi. Különösen 
a piactérén, meg a forgalmasabb útvonalakon

Különben aligha tűrnék szótlanul a mai 
lehetetlen állapotokat. Látnának ugyanis hús 
neműekkel megrakott hentes-mészáros kocsi 
kát, amelyeknek véres szállítmányát donoá 
legyek undok raja lepi el, minthogy senkisem 
törődik azzal a régi szabályzattal, amely nz 
ilyen kocsik gondos lelakaritását bünteti, 
terhe alatt rendeli el.

Látnának továbbá a kánikulai forrósán- 
ban rothadozó gyümölcshalmazokat, amelye­
ket vastag rétegben borit be az utca kavaraá 
pora. v

Eldobált dinnyehéjak és kukoricacsutkák 
özönét is látnák, amelyek egyfelől lábtöréssel 
fenyegetnek, másfelől pedig a levegőt fertő', 
zik meg.

És látnának sok egyéb közegészségellenes 
szörnyűséget, ragálymelegágyat, ' tisztátlansá- 
got és slendriánságot.

Az adófizető most csak bosszankodik ké­
sőbb méltatlankodik ezeken. Ha azonban bete­
gek özönével telik, meg a járványkórház, - 
hiába jajveszékelünk s hasztalan nyilatkoznak 
az „illetékesek“, — a lakosság súlyosan ráfizet 
egyesek lelkiismeretlenségére és 'a hatóságok 
erélytelenségére. (_láh~)

Nagyszabású kulturünncpélyek Salontán. A
Bakator József plébános vezetése alatt műkö­
dő salontai dalárda, augusztus folyamán ünnepli 
fennállásának hetvenedik évfordulóját. Ez alka­
lomból országos ünnepélyre készülnek, amelyen 
Erdély valamennyi számottevő dalárdája részt 
fog venni. Több mint ezer dalárdista részvételé­
re számítanak.

Porciunkulai búcsú. Az évenként 
szokásos ...Porciunkulai“ búcsú a helybeli 
kapucinus atyák templomában a következő 
módon lesz megtartva. Augusztus 1-én dél­
után 4 órakor litánia, augusztus 2-án reggel 7 
és 8 órakor csendes szentmisék, 9 órakor ün­
nepélyes főpapi szentmise és szentbeszéd. A 
befejező ájtatosság délután 4 órakor van.

Bármilyen könyvrendelést csakis az összeg 
előzetes beküldése vagy annak utánvételezése
mellett teljesíthetünk. Az Erdélyi Lapok könyv­
osztálya.

A Dalosszövetség főtitkára városunkban. A
romániai Magyar Dalosszövetség főtitkára 
Tárcza Bertalan tanár, a kiváló zeneszerző, a 
helybedi dalárdák meglátogatása céljából ideér­
kezett. Pénteken a Gutenberg Dalkört, vasárnap 
a Sztáray énekkart hallgatta meg, szerdán a 
Liszt Ferenc kórust és csütörtökön a Magyar 
Dalkört fogja felkeresni. Szombaton utazik visz- 
sza Clujra.

Az Urileányok Klubjának fagylalt- 
délutánja. Vasárnap, aug. 5-én tartja 
meg a Magyar Urileányok Klubja a szokott 
fagy 1 a 1 tdédutánját. Mindenkit szívesen lát * 
Vezetőség.

BTC kirándulás Stana de Vale (Biharfüred) 
Szamosbazárba. Augusztus hó 4-én, szombat dél­
utáni indulással nagyszabású kirándulást rendez 
a Bihari Turista Club a még Oradeaiak által alig 
ismert vadregényes Szamosbazárba. Könnyű tú­
rát kedvelők részére Stana de Vale (Biharfüred) 
és környékére rendez kirándulást. Részvételi díj 
120 lei, tagoknak 95 lei szállással együtt. Indulás 
a Palace étterem elől. Jelentkezni lehet legké­
sőbb péntek estig az- egyesület irodájában. Sir. 
I. C. Brätianu (volt Szaniszló-utca) 1. déleiét' 
11—1-ig, délután 6-—8-ig.

Fizetésnélküli állásokat sem szabad halmoz­
ni Olaszországban. Rómából jelentik: A fasiszta 
párt főtitkárának rendeleti közlönye ma fellő'13 
a kerületi párttitkárokat, hogy szigorú figyelem' 
me] kísérjék a fasiszta nagytanács rendeletén'* 
végrehajtását, amely az álláshalmozásokat hatá­
rozottan és kivétel nélkül megtiltja. A mai ren­
delet. hangsúlyozza, hogy a fasiszta pártbaji 
nincs különbség fontos és nem fontos állá"'* 
között, mert mindenkinek egyformán kell a szá­
mára kijelölt, helyet betöltenie. A fasiszta P3 
talál minden állásra megfelelő személyt sorait’’
^ os&ért indokolatlan, hogy egyes szoméivisó?' 
több — ha esetleg fizetésnélküli állást is — eíDe 
sitsenck kezükber

PHÖNIX
Életbiztosító Társaság

Központi igazgatóság s WIEN Alaplttatott 1882. évben.
Teljesen befizetett alaptőke 4,000 .OOO osztr. schilling

Engedélyezve Romániában 1929|annár 14-én. Bejegyezve a Bu­
karesti Kereskedelmi éa Iparkamaránál 689—Soc. 1931. sz, alatt.

-Jdmániái igazgatóság: Bucure?ti, Piafa C. A. Roseiti 4 
trdelyrészi „ Cluj, sir. N, Iorga 16.

A társaság működési területe : Ausztria, Belgium, Bulgária, Csehszlovákia, 
tgyptom, Franctaorszag. Görögország, Hollandia, Jugoszlávia, Lengyelország Ma­
gyarország Németország, Olaszország, Palesztina. Románia. Spanyolország. Tunisz

Törökország.
Gyermek-, járadék- és nyugdíjbiztosítás.

A legszebb ajándék a

PHÖNIX-KÖTVÉNY
Mert ezzel

gondoskodik saját magáról, feleségéről és gyermekeiről, 
pénzét a legnagyobb biztonsággal, gyümölcsöztetöen helyezi el 
es a jövő gondjaitól megszabadultan munkaerejét jobban 
használhatja.
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A tárgyalást átabb tanuk kihallgatása miatt einapolták
Cluj. Saját tud. A hadbíróság hétfőn reg­

gel kezdte meg Stavrescu, Eugen tűzérfőhad- 
magy és Jakabffy Vilma tánctanárnő kémkedési 
ügyének tárgyalását. Stavrescu kihallgatása so­
rán elmondotta élete történetét. 1929-ben küld­
ték Timisoarara, hogy a főhadnagyi tanfolya­
mot elvégezze. Az iskola vezetősége kötelezte a 
tiszteket tánctanulásra. így ismerkedett meg a 
tanctanárnővel és csakhamar „egzaltált szere­
lem" fejlődött ki köztük. Már hosszabb ideig 
jóviszonyban éltek, amikor a nő rávette Stav­
rescu t a kémkedésre, hogy pénzhez jutva, ne 
Jegyen akadálya boldogságuknak. Stavrescu 
azonban azt vallja, hogy: csak kitalált adatokat 
adott, melyek a román hadsereget erősebbnek 
tüntették fel, mert úgymond, „büszkélkedni 
akartam ellenségeink előtt azzal, hogy erősek 
vagyunk ...“ Ezekért az adatokért kétszáz dol­
lárt. adtak Budapesten, amellyel Oradeára köl­
töztek és házat vásároltak. A többi pénzt az 
asszony budapesti rokonai adták. Budapestre, 
azonban Rezes százados, akivel Jakabffy Vilma 
összeköttetésbe lépett, újabb adatokat kért és 
azzal fenyegetőzött, hogy ellenkező esetben fel­
jelenti Stavrescu főhadnagyot. Kétségbeesésében 
újabb hamis adatokat adott a gáz-fegyverkezési 
viszonyokról. A lelkiismeret azonban mindket­
tőjüket furdalta. Eladták a házat, hogy a Buda­
pestről kapott pénzt visszaszolgáita i 'ik. mert 
azt remélték, hogy így nem kérnek újabb ada­
tokat. A nő is elhatározta, hogy véglegesen Bu­
dapestre költözik, miután belátta, hogy köztük 
a házasság lehetetlen. Junius elején még visz- 
szajött Budapestről, hogy Oradeán tanuló leá­
nyát magával vigye, de ekkor letartóztatták. 
Junius 18-án letartóztatták a főhadnagyot is.

Jakabíy Vilma vallomása.

lag, a pénzt nem kell visszafizetnie, ő előbb 
tiltakozott, de a tiszt fenyegetésekkel reávette, 
hogy ajánlatát elfogadja. A legérdekesebb a 
vallomásában, hogy a -zeretőjét mindenáron a 
legártatlanabb színben igyekszik feltüntetni, de 
saját magát is a körülmények áldozatának te­
kinti.

Ezután a tanuk kihallgatására került a sor. 
akik a vádlottakra nézve általában kedvező val­
lomást tettek; a hadseregnél pontos, becsületes 
és lelkiismeretes katonának tartották Stavres- 
cut s a történteket szinte nem tudják elkép­
zelni.

ct a >i

kellemes, házias nyaralás ; tiszta, 
kényelmes szoba k ; elsőrendű 
konvha ; előzékeny kiszolgálás; 
g/ggtt“ mérsékelt árak. 'ÖS®

A kedd délelőtti tárgyaláson nem jelentek 
meg a távolabbról beidézett tanuk. Georgescu 
Jakabffy Vilma védője ezért a tárgyalás elha­
lasztását kérte. A hadbíróság helyt adott a ké­
relemnek s augusztus 13-ra halasztotta a tár­
gyalást.

'apen pihenni meni9 mielőtt 
elfoglalná állomáshelyét 
a bécsi követségen

A Dolltuss örökét Schuschnigg és Starhemberg között osztották let, 
A Ballhaus -platzoí Dollluss-térnek nevezik el

Bécsből jelentik: Adam szövetségi biztos 
közli, hogy a hazafias arcvonul vezetését 
Starhemberg herceg veszi át. Ez azt jelenti, 
hogy Dollfüss örökségét Schuschnigg és Star­
hemberg egymás között osztják fel és hogy a 
Heimwehr helyzete rendkívül megerősödött.

Párizsból jelentik. A Petit Párisién 
Saarbrücken! jelentése szerint illetékes helyen 
kijelentették, hogy Papén, Németország új

bécsi követe kedden a saarvidéki Wahlerfan- 
geni kastélyba utazik, ahol néhány napot tölt. 
mielőtt elfoglalná új állomáshelyét.

Becsből jelentik: A szövetségi kormány 
elhatározta, hogy a Ballhausplatzot a meg­
gyilkolt. kancellár emlékére Dollfuss-térnek 
nevezik el. A kancellári épületben azt a szo­
bát, ahol Dollfusst megölték, változatlanul 
hagyják s oda az új kancellár már nem köl­
tözik be.
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Arad város építészeti bizottságának 
összes taglal lemondottak,

mert az ideiglenes bizottság nem npii 
segítséget a kontárok elleni küzdelemben

Ezután a Jakabffy Vilma vallomására ke­
rül a sor, aki a főhadnagy állításait minden­
ben megerősíti. Vallomását többször sírva sza­
kítja meg, elmondja, hogy Budapesten a pen­
zióban egy Viski nevű idegen férfi folytonosan 
figyelte. Csakhamar rájött, hogy egy román 
tiszttel levelezik. Mikor pénzzavarba került és 
a vizsgáihoz pénzre volt szüksége, ez a Viski 
mevű úr felajánlotta, hogy pénzt kerít neki. 
összehozta egy Rezes nevű századossal, akiről 
később megtudta, hogy a magyar honvédelmi 
minisztériumban teljesít szolgálatot. Ettől a 
tiszttől kapta a pénzt, előbb kölcsön címén, 
majd Rezes megmondta neki, hogy ha a román 
tiszttől adatokat szerez a hadseregre vonatkozó-

Arad. Saját tud. Az építőipar kontárjai az 
utóbbi időben gombamódra elszaporodtak Arad 
város területén. Az elmúlt esztendőben emelt 110 
ház közül alig tizet készített szabályszerű enge­
déllyel biró építész, inig a többi kontárok műve.

Ennek eredménye, hogy a házak egyre-másra be- 
omlanak, nem csupán a tulajdonosokat károsít­
va meg, de a bentlakók és járókelők testi épsé­
gét is veszélyeztetve.

Arad város építészeti bizottsága Zab István 
vezetésével átutazott Timi?oarára a kontár épí­
tészek elleni harc módjának és eredményének 
tanulmányozására. Az ott tapasztaltak alapján a 
bizottság legutóbbi ülésén kimondotta, hogy kö­
nyörtelen harcot indít a kontárok ellen. Ennek 
az irányelvnek akart érvényt szerezni a műszaki 
osztály, amikor néhány nappal ezelőtt beadvány­
nyal fordult Arad város vezetőségéhez, amely­
ben kérte, hogy a város egy házépítési kérvényt 
utasítson el, tekintettel arra, hogy a szóbanforgó 
épületet kontárépitész készítené.

Arad város vezetősége azonban nem azonosí­
totta magát a műszaki osztály javaslatával, ha­
nem utasította azt, hogy az építkezés megkezdé­
sét. engedélyezze. Miután ez a rendelkezés módot 
nyújt a kontárok elleni városi szabályrendelet 
kijátszására, az építészeti bizottság tagjai — név- 
szerint Zab István, Nachtneber Ödön, Rafiroiu 
Szilveszter, Weil N., Szántay Lajos és Marian .Kí­
nos — Ursu János dr delegált polgármesternek, 
átnyújtották lemondásukat. A lemondási iv alá­
írói utalnak arra, hogy miután a város vezető­
sége munkájukban, segítség helyett, egyenesen 
akadályozza valamennyinket, tevékenységük fe­
leslegessé vált és különben is a városban törté­
nő építkezésekért felelősséget nem vállalnak.

A lemondás felett a hét folyamán dönt .az 
ideiglenes bizottság.

Dollfuss ravatala a becsi tanácsházán.

* A. s^f lsUrlssiiáse céljából — kiváltkép kö­
zépkorú férfiaknak és nőknek — ajánlatos né­
hány napon ál korán reggel egy pohár természe­
tes „Ferenc József“ keserűvizet inni.
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SPORT
Pintér István lett a központi 
Kolping Sportegylet elnöke

A központi Kői ping Sportcgylet ez vv tava­
szán különvált a Központi Katolikus Legény­
egylettől. Önálló egyesületté lett s ázás szer­
vező munkába kezdett. Pár hónap alatt sike­
rült tekintélyes szánni tagot verbuválni, akik 
áldozatkész segükkel hozzájárulnak a Kolping 
Sportegylet fenn tartásához. A fáradságos szer­
vező munka után, nem csekély gondot adott 
az új elnökség és tisztikar megválasztása, 
amely Julius 30-án, hétfőn este zajlott le a 
Központi Katolikus Legényegylet nagyter­
mében.

A tisztújító közgyűlést dr Lestyán Endre 
pápai prelátus, plébános nyitotta meg lendü­
letes szavukkal, üdvözölte az igen nagyszám­
mal megjelent in tel lek tu el és iparos férfiakat, 
valamint a sportoló ifjúságot. Petrovits Mi­
hály ügyvezető elnök felolvasta a Kolping 
Sportegylet alapszabályzatának egyes szaka­
szait s javasolta a közgyűlésnek az alapsza­
bály.-zerin ti tisztikar megválasztását.

Dr Lestyán Endre indítványára a köz­
gyűlés egyhangú éljen kiáltással Pintér Ist­
ván ép i tesz főm er n ököl választotta meg a Kol­
ping Sportegylet elnökévé. Percekig tartott a 
dübörgő taps es helyeslés, amikor Pintér Ist­
ván elfoglalta az elnöki széket.

Az egyesület ügyvezető elnökévé dr Les­
ni án Endre Petrovits Mihályt, az országosan 
ismert tenmszbujnokot ajánlotta, aki már 
eddig is nagy hozzáértéssel vitte az egyesület 
ügyeit.

Aletnökök lettek: Tátray Gusztáv, Lestyán 
Kálmán, Mertz László és Popovits Gusztáv. 
Pénztáros: Vojnár Kálmán. Ügyész: dr Bárt hős 
Gyula, dr Ulfert József. Orvos: dr Rosskopf Béla, 
dr Középessé László. Mérnök: Istvánffy József, 
Gazdasági bizottsági elnök: Jelinek Géza. Szám­
vizsgáló bizottsági elnök: Klemens Rudolf.

Szakosztályok:
Labdarugószakosztály: Elnök: Kovák József. 

Társelnökök: Chaura Rudolf, Popovits Gusztáv, 
Brán Barna, Pintér Mihály, Daróczy János, Bol­
dizsár Imre, Rá ez Mihály, Réz Andor, Köteles 
József.

Intézők: Boldizsár Imre, Makkal András Ga­
lamb József.

Edző: Rónai Ferenc.
Szertáros: Varga Kálmán.
Tornaszakosztály: Elnök: Oswald Pal. Szak­

osztályvezető: Miszlay Sándor.

Atlétikai szakosztály: Elnök: Dobozy György. 
Intéző: Vodlieska Ottó.

Tenni'z és asztali tennisz szakosztályi El­
nök: Soltész István, intéző: Nagy Lajos.

Korcsolya.-zakosztúty. Elnök: Istvánffy Jó­
zsef.

Evező-szakosztály: Elnök: Andrássy Gyula.
Turista-szakosztály: Elnök: Bányai Imre, in­

téző: Tóth Sándor, tu rávezető: Szilágyi Elemér.
A megválasztott tisztikar nevében Pintér 

István elnök köszönte meg a közgyűlés bizal­
mát. Kijelentette, hogy a Kolping Sportegylet 
felvirágoztatásáért mindent el fognak követ­
ni. Köszönetét mondott Oswald Pál igazgató­
nak. aki fiz egyesületet megalapította s időt és 
fáradtságot nem kiméivé, meg saját anyagi 
áldozatai árán is fenntartotta. 6 és a megvá­
lasztott elnökség csak úgy fog tudni igazán 
eleget tenni megbízatásának ha maga mögött 
tudja Oswald Pál áldozatkész és munkás 
egyéniségét, szervező es irányító tevékenysé­
gét. Azért arra kéri a közgyűlést, válassza 
Oswald Pál igazgatót a Kolping Sportegylet 
örökös elnökévé. (Általános taps, helyeslés).

Kevesen tudják, hogy a Kolping Sport- 
egylet keresztény világnézettől vezérelve az 
ifjúság erkölcsi és testi nevelését, a lélek és 
test harmóniáját akarja megteremteni. Éppen 
azért a Kolpingtól távol van úgy a horog- 
kereszt. mint a fajok békés együttműködését 
zavaró jobbra vagy balra való kacsintgat ás. 
Lojális állampolgárok vagyunk és olyanokat 
is akarunk nevelni. Főképpen abban a társa­
dalmi osztályban, amelyben az ifjúság fogé­
konyabb a szélsőséges áramlatok iránt, a lé­
lek és test harmonikus nevelésével akarjuk 
fiainkat a fennálló állami és társadalmi rend 
hasznos tagjaivá képezni. Lelkére köti az új 
vezetőségnek a harcot a közöny ellen. Érde­
mes lelkesedni a Kolping ideálokért, mon­
dotta tovább, hiszen azoknak célja egy egész­
ségesebb. békésebb világ,kiépítése.

Végül köszönti a Kolping-fiukat Prohász- 
'ka püspök szavaival: ‘ ..Dum .«piro spero“, lel­
kűkre köti a hűséget és kitartást.

Pintér István elnöki székfoglalója után 
Oswald Pál indítványozta, hogy küldjön a 
közgyűlés hódoló táviratot Románia legels-" 
Sport vezérének, II. Károly királynak.

Jelinek Géza buzdító szavai után az el not 
berekesztette a közgyűlést.

Készenáll a Nemzeti Bajnokság 
tizenkettőt* mezőnye

A Gloria CFR és az AMTE bennmaradnak. — A bucuresli CFR 
helye is biziosnak láiszih. — A iigabnjnokok közül egyedül a TAC 

1 terüli be, a Romania lelelti nagy győzelme tolytán
Egy kivételével befejeződtek a Nemzeti 

Bajnokság selejtező mérkőzései. A selejtezők 
nagy küzdelmeket eredményeztek, de négy régi 
csapat mégis bebiztosította helyet, egyedül a 
Romania esett ki

Az őszei megkezdődő Nemzeti Bajnok-ág 
mezőnye a következőképpen fest: Venus, líi- 
pensia, NAG. Unt reá Tricolor, Crisana, Univer- 
sitatea, Juventus. Kinizsi, AMTE, Gloria CFR. 
TAG és valószínűleg a bucuresli CFR. Tehát 4 
bucuresti, 3 timisoarai, 2 oradeai, 3 aradi es 1 
cluji csapat került be a legjobb tizenkettő 
közé.

A vasárnapi selejtező mérkőzések eredmé­
nyei a következők:

Arad. AMTE—Olimpia CFR 3:0 (2:0). 5000 
iiéző. bíró Ceaureanu. Hatalmas füttykoncert és 
ordítás fogadta a satmariakat, ami a múlt heh 
durva mérkőzés következménye volt. Ez látha­
tólag meg is zavarta az Olimpiát, amely na­
gyon gyengén játszott, ml- .a* AM t"E mind- nt 
beleadott, mivel tudta, hogy neki életkérdés a 
mérkőeés megnyerése Góllövők: Dvorzsák és 
Szín ier 2. Az AMTE : ",
magaslatiak ki, míg az Olimpiából Huniadé,

Brasov. CFR (Buc.)—-CFR (Brasov) 2:0 
1-0). 1500 néző, biro Xifando. Olyan hírek előz­

tek meg a mérkőzést, hogy a brasovi csapat a 
központi vezetőség rendelkezésére kénytelen 
lesz lefeküdni a fővárosi csapatnak. A mérkőzés 
azonban rácáfolt a híresztelésekre. Nagy küz­
delem után megérdemelten győztek a bucu res- 
iiek Medve góljaival. A második mérkőzést 
Bucurestiben tartják meg s nem valószínű, 
hogy ott a brasoviak 2 góllal győzni tudnak.

Timisoara. TAC—Romania 5:1 1:0). 2000 
nezó előtt játszották le a nagy meglepetést hozó 
mérkőzést. A Romania 2 gól előnnyel állt kez- 
deshez. de a jó napot kifogó TAC négy gólkü­
lönbséggel verte meg a clujiakat. A TAG gól­
jait Pos-ák. a Romania vígaszgólját Capusan 
szerezte. A Romania egyébként megóvta a mér­
kőzöl Havas sZ. replcse miatt, aki tavaly még a 
cluji Hagiborban játszott. Lehet hogyha zöld- 
asztalnál neki adnak igazat (épúgy, mint a 
FAC-nak a TM FE-vel szemben).

Ploesti Prahova—Gloria CFR 3:2 (2:1).
2000 néző biró Costei Radulescu. Négy gólos 

’•nnye! indult t Gloria <'« a rendkívül durván 
játszó ih eav.i • nbtn ..sm is törekedett, 
csaiv az eredmény tartására

NAC-Crisana 2:1 (O : i)
O'-adea, barátságos, 2000 nezó. biró nur,|.n 

Arad). A helyi hegemónia kérdése forgott kn 
kan es az idegesség meglátszott a játékosokon" 
\z első félidőben Lakatos góljává! még a fV 

na vezetett, de szünet után a NAC átveszi az iía" 
nyitást es liodola, valamint Rónai révén me» 
szerzi a győzelmet. °='

Mérkőzés után csúnya botrány játszódott le 
Burdán bírót hátulról fejbeütötték. Az öltrizfik 
ben folytatódott a verekedés. Barátky és néhánv 
társa berohant a NAC öltözőjébe, ott verekedést 
provokált. Csak nagynehezén tehetett eltávnit 
tani őket. uu*

B irálkvnak a mérkőzés alatt tanúsított vi 
sei kedése is nagy visszatetszést váltott ki unel 
■vet meg verekedéssel is tetézett. Elitélendő dől 
gok ezek amelyek csak az oradeai sport jóhirét 
ássák alá. *

Hét ú\ országos rekord
az MSE úszóversenyén

Tg.-M üresről (Marosvásárhelyről) jelen­
tik: Az MSE országos úszó ver senye nagy er­
kölcsi siker jegyében zajlott le. Nem "keve­
sebb, mint hét országos rekordot állítottak fel. 
Részletes eredmények a következők:

200 m. szetuor: 1. Ziegler (U) 2 p. 40 mp 
Országos rekord. 2. Dfiróczy (MSE), 3. Bohu- 
n it zik i (Hsa). 200 m. szenior mell: i. Aranyossi 
(U) 3. p. 09.6 mp. Országos rekord. 2 Ger­
man (CFR Buc.), 3. Kovács (MSE). 3X100 m 
vegyes staféta: 1. MSE 4 p. 05 mp. Országos
rekord. 2. U 3. lisa. 3X/Q0 m. női vegyes sta­
féta: í. Jlsa 5 p. Országos rekord. 2. MSE. 3. 
ü. 4X/00 m.: 1. MSE 4 p. 53.3 mp. Országos 
rekord. 2. Ilsa. 3. U. 400 m. ifj. gyors: i. Da­
róczy (MSE) 6 p. 10.5 mp.. 2.‘ Bundialec (U), 
3X/00 ni. ifj. vegyes staféta: 1. U 4 p. 23.7 
mp., 2. Hsa, 3 MSE. 500 m. szenior gyors: 1. 
Pül lök (Hsa) 29 mp Országos rekord. 2. Ro­
lnin it zky (Ilsa). 200 m. ifj. gyors: 1. Kelemen 
(MSE) 2 p. 45 mp. 2. Breit tilsa). f0.0 m. ifj 
í/yors. j. Pül lök (Ilsa) 1 p. 90 mp. Országos 
rekord. 2. Breit (Ilsa). 100 m. szenior gyors-
1. Berta (MSE) 1 p. 09.3 mp. 2. Piillök (Hsa), 
3. Geretz (CFR Buc.) 100 m. szenior hát: í. 
Aranyossi (U) 1 p. 24.3 mp.. 2. Chilff (MSE). 
T00 m. női gyors: 1. Izsák (MSE) 1 p. 24.6 mp. 
Országos rekord. 2. Wellmann (MSE), 3. 
Schmiedt (Hsa). 400 m. szenior gyors: i. 
Ziegler (U). 5 p.. 53.4 mp., 2. Daróozv (MSE), 3. 
Bohunitzki ■ (Ilsa) Műugrás: t. Sibianu (Ilsa),
2. Hfmkó (IJ), 3. Török (Ü). Vizipóló: 1. MSE, 
2. Hsa, 3. Universitatea. Eredmények: MSE— 
U 6:3 (1:3), MSE—Ilsa 3:1 (1:1). Ilsa—U 6:4.

Davis Cup
USA legyőzte Ausztráliát. Wimbledonból je-
ik: Az USA—Ausztrália zónaközi döntő nagy 

galmat váltott ki. Első nap az ausztrálok
- Tás vezetésre tettek szert, de a párost, majd a 
másik két egyest elvesztették és igy végered­
ményben USA győzött 3:2 arányban (Wood
Crawfordot!! Shields Mc Grathot verte). A döntő­
be tehát. LTSA került, amely megkísérli, hogy 
visszaszerezze — Angliával szemben — a Davis 
Cupot, amely 7 évre vándorolt el Amerikából.

Az 1935. évi Davis Cup mérkőzések selejtezők 
már megkezdődnek. A magyar—norvég mérkő­
zésen Gabrovitz, Straub Elek, Ferenczv és gróf 
Zichy fogják képviselni a magyar színeket.

A román DC csapat összeállítása még min­
dég nem végleges. Csak Botcz és Hamburger he­
lye biztos.

Anglia 2:l-re vezet USA ellen. Londonból 
jelentik: A Davis Cup döntőjét megkezdték. A 
két egyest az angolok, a párost USA nyerte: 
Austin-Shields (ki, ti:4, 6:1, Perry—Wood G:l, 
1:6, 5:7, 6.0, 6:3. Lolt, Stoeffen—Lee, Oliff 7:5, 6:0, 
4:6, 9:7. Jelenleg tehát Anglia 2:l-re vezet.

Küzépeurőpai Kupa
Juventus—Admira 2:í (2:1)

Genova, 12.000 néző, biró Ivancsics (ma­
gyar). Tikkasztó melegben játszották le a nagy 
érdeklődéssel várt mérkőzést. Győzött a Juven­
tus, de ez nem volt elég, mert az első mérkő­
zésen Becsben az Admira 2 gólos előnyt (3:1) 
szerzett s így a Ferencváros után a másik nagy 
favorit, az olasz bajnokcsapat is kiesett.

Sorozatos olasz támadásokkal indult a 
mérkőzés és a 20-ik. illetve a 32-ik percben lőtt 
gólokkal LlunT II. is Orsi) inár 2.0-ra vezetett 
:t Juventus amikor Vogl fejes góllal szépített 
<7 Inét után. bír r ndkivül heves iramot dik- 
: 111 nuid a két csapat, az eredmény nem vál­
tozott.
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Oradea, Strada Regele Carol 11. 6.
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Begyedéire 2ia egy bóra 70 lei.
■agiaroriléew:, **!?,* m3? 50 f*1ÍTt® 25 **. Begyedéire 1» P. 
^ígyer eréiB éra 20 fület laearaap és ünnepe a i« üllét
Postatakarékpénztárt csekkszámlánk száma: 80.037.

Telefoni 27.
pelelősszerkeaztö: PEltÉOl GYÖRGY 
Clu|l szerkesztő: dr Sulyok, istvun

tini. fütta UnlrlilS. — Telefon SÓZ.
témátokat nem érzőnk meg ée nem adunk meze 
Ceakie lélaazbélyegea magiadéi elekre válásié lamk.

IDŐJÁRÁS. A budapesti Meteorológiai 
Intézet jelentése szerint a következő 24 órára 
várható időjárás: Nyugaton és északon esők 
és zavatarok várhatók, lényegtelen hőválto­
zással.

ZÜRICHI ZÁRLAT. Párizs 20.22, London 
15.45. Nexvyork 306.75, Brüsszel 71.90. Milánó 
26.23‘/s. Madrid 41.90, Amszterdam 207.35, 
Berlin 118.30, Bécs — Schilling 57.25, Prága 
12.73. Varsó 57.95, Belgrad 700, Bucuresti 305.

A király meglátogatja a Retyezátot.
Petroseni (Petrozsény). Saját tud. Ideérkezett 
jelentések szerint Károly király és a kormány 
néhány tagja legközelebb meglátogatják a 
Betyezát hegységét, valamint a környező, 
szépségekben bővelkedő hegyeket. Valószínű­
leg ez alkalommal lesz a sarmiszegatuzai 
Nemzeti Stadion felépítésének alapkőletétele 
is. A kormány ugyanis legutóbb Tátarescu 
miniszterelnök indítványára a huedinmegyei 
sarmiszegatuzai (Várhely) községben nagy 
Nemzeti Stadion felépítését határozta el.

Nyolcszázan gyalog zarándokoltak Timl$oa- 
íáról Radnára. A bánsági metropolisból Szent 
Anna napjára a tradicionális zarándoklat indult 
Mária Radnára. A másfélnapi gyalogutat mintegy 
800 zarándok tette meg, különvonaton, autó­
buszokon és teherautókon többezer ember zarán­
dokolt a kegyhelyre; a nagymisét Olajos Jó­
zsef apátkanonok mondotta, az ünnepi beszéde­
ket Bermel József bogdai (bogdarigósi) plébá­
nos és Unter weger Lotár dr pápai kamarás, 
ujpécsi esperes mondotta — utóbbi vezette a 
nagy szentségi körmenetet is.

Tatarescu miniszterelnök Oradeára
Jön (?) Értesüléseink szerint Tatarescu 
miniszterelnök hétfőn, augusztus 6-án több 
miniszter kíséretében Timisoaráról Oradeára 
érkezik és valószínű, hogy itt is miniszter- 
tanácsot tartanak. A hirt hivatalos helyről 
még nem erősítették meg.

Meghalt gróf Bethlen Györgynó édesanyja. 
Cluj. Saját tud. Branyicskai báró Jósika La- 
josné. született galanthai Eszterházy Agnes gróf­
nő, 71 éves korában, ma hajnalban meghalt. Az 
öreg grófnőt az utóbbi időkben súlyos bántal- 
mak támadták meg és aggódó családja a Chari­
té szanatorilmba szállította be kezelésre. Orvo­
sai azonban nem birkózhattak meg a súlyos be­
tegséggel, amely a 71 éves grófnő szervezetét rö­
videsen teljesen lerombolta. Báró Jósika La jos­
né 1863-ban született és Cluj, valamint egész Er­
dély előkelő társadalmában vezető szerepet ját­
szott. Az elhunytban gróf Bethlen Györgyné 
és Ve! its Zoltánná édesanyjukat gyászolják. 
Jósika Lajosné temetése vasárnap délután 4 
órakor volt a róm. kát. egyház szertartása sze­
rűit a köztemető kápolnájából a családi sírbolt­
ba. A nagyasszony temetésére a széleskörű ro­
konságon kívül Erdély minden részéről érkeztek 
főúri résztvevők. A temetésen képviselve volt a 
Magyar Párt, a katolikus egyházi intézmények, 
az összes cluji jótékonycélu egyesületek. A Jósi- 
ka-család kü:ön sirkertjénck kápolnájában voit 
a evaszszertartds, amelyet Hirschler József 
dr prelátus-kanonok nagv papi segédlettel vég­
zett. A szertartás után a Nagyasszonyt a családi 
sirkertben helyezték el örök pihenőre.

Gyászmise Dollfussért a bánsági
metropolisban. Timisoara. Salat tud. Dr 
Gábriel Józ?el oszirús konzu, hirüladta, hogy 
hétfőn deleiőtt a bánsági metropolisban, a 
belvárosi plébániatemplomban, gyász isten­
tiszteletet tartanak Dot Huss osztrák kancellár 
ielkiüdveert s meghívja az itt tartózkodó 
osztrákokat és Ausztria barátait. A gyász 
istentiszteletet — csendes szentmisét —terek 
Mátyás apátkanonok, belvárosi plébános mon­
dotta. Megjelent Gábriel dr konzul a családjá­
val, Héb János dr konzulátusi kancellárral és 
az irodaszemélyzettel, a káptalani tagok közül 
Blaskovits Ferenc nagyprépost es Wey liny 
János aptákanonok, a konzulok tesetületeből 
Petronts Árpád, Guatefala főkonzulja, számos 
volt tiszt és altiszt s általában nagyszámú 
közönség. A Becsből gyermekakeió révén itt 
nyaraló gyermekek közül is többeket elhoztak 
itteni „neveiöszüleik". Mise végeztével Ferch 
apátkanonok imát mondott az elhunytért.

* A szépség megóvása minden nő legfőbb 
óhaja. A Floieal No. 1. krém óvja reggeltől es­
tig, üdíti es frissen tartja arcát 1

A sátmari Katolikus Legényegylet Anna- 
bálja. Sajat tud. Vasárnap este a város egész tár­
sadalmának nagy érdeklődése mellett tartotta 
meg a Katolikus Legényegylet hagyományos évi 
Anna-bálját. Az egyesület kerthelyiségét zsúfo­
lásig megtöltötte a közönség és nagy élvezettel 
hallgatta meg a táncot megelőző pompás műsort. 
Elsőnek a Hildegárda vegyeskara szerepelt Hoff­
mann Ferenc országos karnagy vezénylete mel­
lett nagy sikerrel. Lőrincz Lajos dr, az egye­
sület elnökének pompás, bravúros előadása kö­
vetkezett, majd a Legényegylet dalárdája V i e z- 
1 e r Egyed karnagy vezényletével bánatos és ro­
pogós magyar nótákat, énekelt, óriási tetszés mel­
lett. A Hoffmann—Kovács—Fodor brácsa-zongo- 
ra-hegedü trió művészi számait Szvitlik és Lő- 
rinczi aktuális strófái követték, sok derültséget 
keltve. Ezután következet a bál, amely reggelig 
tartott.

Ia száraz tölgy és bükk- 
parketták

Tölgypallók és oszlopok 
Diópallók és stafflik 
Tölgydongák és lécek stb. 

száraz keményfaáruk ter­
melői árban kaphatók

La Roche & Darvas R.-T.
Oradeai telepén (Aprilis-u. 29.) Telefon: 800.

Ernst Sándor kanonok jubileuma. Budapest­
ről jelentik: Most van 33-as évfordulója annak, 
hogy Ernst Sándort, az egyik felvidéki kerület 
országgyűlési képviselőjévé választották. Az el­
telt idő alatt, nem volt parlamenti ülésszak, 
amelyből Ernst kimaradt volna. Egyházi téren 
a protonotariusságig és oradeai kanonolcságig 
vitte, politikai téren pedig politikai pártvezérsé- 
gig jutott el es két miniszteri tárcája is volt. Az 
évforduló alkalmából a győriek lelkesen ünne­
pelték Ernst Sándort, aki öt éve képviseli őket 
a parlamentben.

Egy nénvnvermeltes anya tragédiája,
Satmar. Saját tud. Kelemen Pál satmari 
konyhakertész 48 éves felesége szombaton 
délelőtt patkányméreggel megmérgezte ma­
gát. A patkánymérget főtt burgonyába kever­
te és az undorító mérget így vette be. Dél­
utánra olyan heves görcsei támadtak, hogy 
eszméletlenül összeesett. Családja értesítette a 
mentőket, akik a közkórháziba szállították. A 
gyorsan alkalmazott gyomormosás sem segí­
tett azonban Kelemennén, mert borzalmas 
szenvedések közben hétfőn hajnalban meg­
halt.

Halálosvégü csolnakázás. Brasov. (Brassó). 
Saját. tud. A Korrashegv alatti 5 méter mély tó­
ban Bibó Albert 20 éves borbélysegéd egyik ba­
rátjával csőin ikázott. A csolnak felfordult s Bibó, 
aki nem tudott úszni, a viz alá merült. Társa 
valahogy a partra éviekéit. Bibó holttestét órák 
múlva találták meg.

Erzsébet királyné szálló
Budapest IV. Egyetem-utca 5. (A Belváros központjában).

ion modern, kényelmes szoba. Liftek, hideg-meleg folyóvíz. Központi 
fűtés. Az étterem és kávéházban minden este szalonzene.

Az Erzsébet-pincében egypincér rendszer. — Menü: 1.60 P.
SZABÓ IMRE

Iáidon

Felfegyzések
A sket presbiterianusok Edinburgh-ba. 

közgyűlést tartottak s azon Curtis profesz- 
szor, jeles tudós érdekes beszámolót mondott 
a Skócia: katolikus egyház helyzetéről.

A beszámolóban, amelyet a Schönere 
Zukunft nyomán ismertetünk, ilyeneket 
mondott:

„...Az elmúlt 100 esztendő alatt a kato­
likusok száma országunkban hatszorosára 
emelkedett. Az utolsó 50 évben ennek a két­
szeresére. 1551-ben a katolikusok a lakosság 4 
és fé! százalékát alkottak, 1031 -ben pedig csak­
nem elérték a 14 százalékot! Minekutána ezek­
nek a katolikusoknak csak egy tizede skót 
származású, a nagy szaporodást főleg az irek 
bevándorlása magyarázza, ahol sokkal maga­
sabb a születési arányszám...'' „Mint kereszté­
nyek csak tisztelettel beszélhetünk arról a 
lelkiismeretességről, amely a skot katolikus 
egyház a rábízott telkekről gondoskodni igyek­
szik s arról az áldozatkészségről, amellyel mai 
skóciai létezésének alapjait a múltban meg­
vetette..." „Állandó gyarapodása azonban kizá­
rólag annak a körülménynek tudható be, hogy 
hívői — a skótok épenúgy, mint az irek — job­
ban szaporodnak, mint a többi lakosság..."

Általánosítani természetesen nem szabad 
és nem is lehet. Elfogultság volna ebből es sok 
más hasonló tünetből törvényt állítani fel ar­
ra, hogy a nép katolikus vallása a népi sza 
poraságnak feltétlen biztosítéka. Annál is in­
kább. mert vallás még nem jelent vallásos­
ságot.

A tárgyilagosságnak azt a bizonyságtételét 
azonban, amit Curtis professzornak ez a beszá­
molója mutat, nemcsak illik, de kell is felje­
gyezni. Annál is inkább, mert az üldözött ka­
tolikus i r nép életerejének ez a fe­
szi tő ereje biztatást tud osztogatni. (Skln.)

Királyi kitüntetések. Turda. (Torda). Saját 
tud. Szép ünnepség színhelye volt Turdán a Sol­
vay Művek Részvénytársaság szódagyára abból 
az alkalomból, hogy a király Güttler Ágoston 
és Hoffmann Herman gyári főtisztviselőket a 
gyár szolgálatában egyfolytában 25 éven át hű­
ségesen teljesített szolgálatuk érdemeinek elis­
meréséül a „Meritul Comercial §i Industrial“ ér­
demrenddel tüntette ki. E kitüntetéseket a gyár 
igazgatója Be chtholdt Gusztáv az összes 
cyári tisztviselők és alkalmazottak jelenlétében 
ünnepélyes keretek közt nyújtotta át a kitünte­
tetteknek.

Mivel várják a bánságiak a kormányt va­
sárnapra? Timisoara. Sajat tud. A vasárnap tar­
tandó minisztér-értekezletre folynak már seré­
nyen az előkészületek. A Mezőgazdasági Kamara 
a miniszterek elé azt a kérelmet fogja terjeszte­
ni, hogy a kamar székhelyét újból Timi$oarára 
helyezzék át, miután az legutóbb, törvény alap­
ján Lugojra (Lúgosra) került. A város és a me­
gye a Clujról csak tavaly idehelyezett Szépmű­
vészeti Főiskola megmentését kérelmezi; ugyan­
is az állam takarékossági szempontból megvonta 
az intézmény kétszázezer leies szubvencióját Ti­
mise, -,-árosa az úgynevezett. Hunyadi-!: istély 
átengedését kéri még — egyebek közt. Az épület 
a 7-es utászok laktanyája s a város, mint már 
régebben is, avval a tervvel foglalkozik, hogy 
kultúrpalota céljaira alakítja át; elhelyezi benne 
a múzeumot, amelynek eddigi helyisége szűknek 
bizonyult s elhelyezi benne hetvenötezer kötet­
nyi nyilvános könyvtárát. A bánsági gyáriparo­
sok is memorandumot készítenek, amelyben a 
gyáripar megmentésére a kompenzációs rendszer 
kibővítését és a társadalombiztosító törvény 
megváltoztatását kérik. A betegsegélyző pénztár 
egész struktúrája helytelen — ezt vitatják — az 
intézmény nem rendelkezik kellő autonómiával; 
tulmngas áldozatokat kell ezenfelül hozniok az 
alkalmazottaknak s a munkaadókra is túlságos 
terhek hárulnak. Illuzórikus a legújabban elren­
delt tisztviselői balesetbiztosítás is, mivél a be­
tegsegélyző pénztár kénytelen bevételeinek hat­
van százalékát Bucurestibe szállítania

* Agyvértódulás, szivszorongás, nehéz légzés, 
félelemérzet, idegesség, fejfájás, lehangoltság, ál­
matlanság, gyengeség! állapotok, munkaképte­
lenség a rendkívül enyhén ható természetes 
„Ferenc József“ keserűviz használata által igen 
sokszer gyorsan megszüntethetők.

Bánsági hírek. Timisoara. Saját tud. Inculeti 
belügyminiszter telefonon értesítette a prefektu- 
rát, amely a timi$oarai nyugdíjasok illetményei­
nek kifizetése miatt interveniált, hogy a szüksé­
ges összegeket szerdán fogják kiutalni. — A 
munkaügyi felügyelőség kimutatása szerint a 
Bánságban tartózkodó 977 idegen állampolgár 
közül a nemzetvédelmi törvény alapján tartott 
revízióból kifolyólag 237-et kiutasítottak. — 
Schana Mihály tisztiszolga, mialatt a tiszt kutyá­
ját megfürdette a Béeáhan. bezuhant a vízbe és 
belefulladt, — Vasárnap este az Electrica-sport­
pályán mini égj1 i tízezer főtivi hallgatóság előtt 
Massini Egizio alezredes vezényletével hét­
száz tagú katonazenekar hangversenyezett; a 
katonazenészek nagyrésze kisebbségi, van köztük 
a petroseni és resitai iparvidékekről való is. akik 
a nagy munkanélküliség ideién szegődtek le to­
vábbszolgáló altisztekként
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„Várj
eay pillanatig, kérlek /
Mielőtt a strandra megyünk, írok 
a sorsjegyérusitónak, hogy hosz- 
szabitsa meg a sorsjegyünket!"

I

MIELŐTT 

NYARALNI 
MEGY, ÚJÍTSA 

MEG SORSJEGYÉT

Valóban! ha elfelejtette sors— 
jegyét elutazása előtt meg- 
újítani, alkalma van a hibát 

jóvátenni: irhát a sorsjegyeláru- 
sitónak.

A IV. osztály tervszerű nyere­
ményein kívül az urnában még
négy, egyenként egy milliós van- 
dor-nyeremény is van.

Húzás augustus 1-én és 2-án

A ROMÁN ÁLLAM! OSZTÁLYSOMTÉK
Már csak percek választják el a milliós nyereménytől 1 Siessen és vásároljon sorT” 

jegyet vagy újítsa meg, ha már van, a
KANCA ILIESCU S. A.-nál CLUJ

Oradeai fiók : Str. Avram láncú 14. Telefon: 11—54

A brasovi időközi bizottság új elnöke. Bra-
$°v. (Brassó). Saját tud. Bra?ov város időközi bi­
zottságának elnöke, dr Bogdan Filimon ügy­
véd váratlanul lemondott állásról. A belügymi­
niszter a lemondást elfogadta és az elnöki tiszt­
ségre Constantin Du mi trésen Parvu brasovi 
ügyvédet nevezte ki, aki már el is foglalta ál- 
'ását.

*_ A Floreal No. 2. krém megtisztítja bőrét 
szeplő és pattanástól, elmulasztja orr vörösségét! 
Kapható minden jobb szaküzletben. Ha nem kap­
ható. Írjon a vezérképviseletnek: Drogéria „Cent- 
rala“ Oradea. Telefon 6-5(1.

Megverték a tolvajok. Simleul-Silvaniei (Szi- 
lágysomlyó). Saját tud. Oláh György táv irdal 
munkást a kutyája nagy ugatással felébresztette. 
Figyelni kezdett s észrevette, hogy tolvajok fe­
szegetik házának egyik ajtaját. Vasbotot vett 
magához s kiment az udvarra, ahol azonban a 
betörők ahelyett, hogy megijedtek s elszaladtak 
volna, ráugrottak, letepcrték s alaposan elverték. 
A rendőrség nyomozza a vakmerő betörőket.

Csaló üzlettárs. Brasov. (Brassó). Saját tud. 
Berger Ignác brasovi (brassói) fanagvkereskedő 
még 1932-ben üzlettársától Goldstein Dávidtól 50 
ezer leit kapott, azzal a megbízással, hogy az 
összeget kaucióképpen fizesse be a brasovi (bras­
sói) pénzügyigazgatósághoz. A ravasz Borger az 
összegből csak 5 ezer leit fizetett be. az összegről 
kiállított, nyugtára azonban beleírt még egy zé­
rót. hogy Goldstein ehitt fedezze magát. Goldstein 
a napokban a pénzt felakarta venni a pénzügy- 
igazgatóságon » ekkor derült ki a nytigtahamisi- 
tás. Ás ügyészség a feljelentés alapján Bergert 
letartóztatta, 15 ezer lei biztosíték ellenében 
azonban tegnpo szabadlábra helyezte, az ügye 
letárgyalásáig

* Felvétel a sátmari római katolikus tanitó- 
noképzö intézetbe. Az 1934—35. iskolai évre a sät- 
mari római katolikus tanitónőképző intézet V. 
osztályába jelentkezhetnek azon növendékek, 
akik a gimnázium IV. osztályát sikerrel elvé-’ 
gezték. Melléklendő irataik: állami születési 
anyakönyvi kivonat, absolváló bizonyítvány és 
felvételi kérvény. Jelentkezési határidő: augusz­
tus "20. Az intézet cinre: Scoala Normafa rom. 
cat. de fete Sätmar. Judetul: S&tmar.

László verse, mint védöbeszéd. Rá ez
, ■, az ismert iró és költő kedves esetet mesél 

el a Prágai Magyar Hírlapban. Mécs Lászlóról 
van benne szó és pedig olyan eredeti vonatko­
zásba hozva a szombathelyi bírósággal, amilyen­
be magyar költő még nem igen került. Széles 
korbon ismert Mécs Lászlónak (aki jelenleg Pá' 
rizs utcáit rojja már napok óta) az a verse 
amelynek ..Vád- és védőbeszéd“ a címe s nrnelv- 
n£ iV'kbc markoló refrénje mindig ugyanaz: 
„h fiukért valaki felelős!“ A mai kor ifjúsági 
problémainak költeménye ez a vers, mert meg- 
rázóan tragikus tartalmánál fogva óriási hatást 
ért el minlon.vt, ahol csak Mécs elszavalta. 
L gv latszik, a versnek ez a tragikuma hatotta 
meg dr Gessner Imre szombathelyi ügyvédet 
is, mert történt a múlt hónapokban, hogy az 
ügyvédnek érv megtévedt ifjút, kellett védenie a 
bíróság előtt. Amikor a védőbeszédre került a 
sor, az "vvvédi jogi fejtegetések holvett ott a 
bíróság =zino előtt, védence feje fölött elszava'ta 

1 s > " ■ ''inét. Az ügyvéd ötlete óriási
feltűnést keltett. A bíróság meghatva hallgat11 
a korszerű igazságokat s még a bűnös fitt is 
bűnbánóan könnyezett. A történet hűségéhez tar­
tozik. hogy a bíróság meghatódott ugyan de a 
vádlottat elmarasztalta.

* Asztma es szívbetegség, mell- és tüdőha, 
eörvélv- és angolkór, a bőr megbetegedései és f 
runkulózis eseteiben a mindig kellemes ható- 
természetes „Ferenc József“ keserűviz az emto 
tőcsatornát alaposan kitisztítja s a gvomnr z- 
belek működését kitünően szabályozza Hírneves 
európai és amerikai klinikusok tuberkulótikn 
egyéneknél tapasztalták, hogy a betegség ke7öp 
lén jelentkező székrekedések a Ferenc József viz 
használata folytán lényegesen enyhülnek.

Felgyújtotta a bútorait. Brasov (Brassó) <s. 
iát tud. Sipos József brasovi (brassói) ház tu fai 
donos tegnap este egyik szobájában petróleum 
mai bekent, pár bútordarabot és felgyújtott-, \ 
tüzet lakója László Miklós vette észre akinek 
sikerült még idejében eloltani. A nyomozás meg 
állapította, hogy Sipos azért akarta felgyújtani a 
házát, hogy a biztosítás összeget megkaphassa

Halálozás. Timigoarán Krecsmáry Sán 
dorné szül. Krecsmáry Viola- nyugalmazott tani- 
tónő halt meg 72 éves korában. Krecsmáry Viola 
az odaadó, kedves, szeretettel telt tanítónő példa 
kepe és mint ilyen, fogalom volt a bánsági met 
ropohsban. 42 évig tanított a Gyárkülvárosban és 
hét evvel ezelőtt történt nyugdíjaztatása után 
nagy lelkesedéssel szentelte magát a jótékony 
kodásnak s a szociális munkának. Buzgó, tevék- 
keny tagja volt a Szociális Misszió szervezeté 
nek és a Magyar Nőegyletnek. Férje, Krecsmáry 
Sándor köztiszteletben álló volt uradalmi igaz 
8?tó, nagyszámú rokonság gyászolják, volt ta­
nítványai ós azok szülei pedig kegyelettel őrzik 
meg emlékét.

Budapestről jelentik: A Farkasréti temető­
ben Julius hó 24-én helyezték örök nyugalomra 
Issek u tz Aurélt, Krassó-Szörény vármegye 
utolsó magyar alispánját, nyugalmazott belügyi 
államtitkárt. Issekutz Aurél halhatatlan érdeme- 
két szerzett magának vármegyéje közigazgatásé- 
ban, kórhazat es szegényházat alapított Lugojon 
(Lúgoson), több maradandó intézményt létesített 
es neve összeforrt a vármegye fejlődésének tör­
ténetével. Az impériumváltozáskor Magyaror­
szágra költözött, ahol a belügyminisztériumban 
helyezkedett el és államtitkári rangban 63 éves 
korában ment nyugdíjba. Három évvel ezután 
e hó 21-én, 71 éves korában kiszenvedett.

Petroijeniben meghalt dr Nesztor Jenő fő­
orvos. A jónevü, közszeretetben álló orvost a tisz­
telők nagy sokasága kísérte utolsó útjára. Halá­
lát felesége ós gyermekei gyászolják.

Rendbehozzák Huedin menye útjait.
Petrosem (Petrozsény). Saját tud. A megyei 
építészeti hivatal kimutatása szerint Huedin 
jHunyad) megyében az utolsó hat hónapban 
több mint hat és félmillió leit fordítottak az 
utak rendbehozatalára. Az útépítés egyébként 
az egész megyében folyik és valószínű, hogy 
az őszig befejezik az utak rendbehozását.

A lelketlen sofőr az utón hagyta áldozatait.
Brasov. (Brassó). Saját tud. Borzalmas szeren­
csétlenség történt tegnap este Bra$ov (Brassó) 
közelében a derestyei országúton. László Fe­
renc 30 éves mechanikus mennyasszonyával, 
Math le Irénnel motorkerékpáron sétára in­
dult. Derestye közelében egy ismeretlen Bucu- 
re?ti fele haladó gépkocsi elütötte őket. A ka­
tasztrófát okozó gépkocsi az összeütközéskor 
sem állt meg, hanem továbbszáguldott, anélkül, 
hogy súlyosan sérült áldozataival törődött volna. 
A szerencsétlenséget dr Fabritius brasovi 
'brassói) ügyvéd vette észre, akinek értesítésére 
a mentők kivonultak es borzalmasan összezúzott 
fiatal emberpárt egy brasovi (brassói) szanato- 
I tu mb a szállították, ahol még az éjszaka folya­
mán mindkettőt megoperálták. Állapotuk élet- 
veszélyes.

Honig
Frigyes

HARANG- 

ÖNTÖDE
Arad,

Sir, Barifia 10-21. 
Alapítva :
Í8 4 0.

Telelőn: 376.

A kiadóhivatal üzenetei:
Fazekas Géza, Diciosanmartin (Dicstiszent- 

márton). Kívánságára a sorsolásra előjegvezttik. 
— Kuliffay Mihály pléh. Tiream. A küldött S00 
leit köszönettel igazoljuk és 1934 11.15—1935. Il­
lő ig könyveltük el. — Spörl Artúr, Crisen-Calan. 
Köszönettel igazoljuk a 700 lei vételét és azt 
1934 január 1-től 1934 október 31-ig könyveltük 
el. — Tamás Rezső, Poian. A küldött 300 leit kö- 
szon.'U,'' igazoljuk. — Babuczán László könyv- 
kolo, Scbes-Alba. B. levelét megkaptuk, a kérdő- 
-es ügy már tárgytalan, ennélfogva kérésének 
sajnálattal eleget tenni nem tudunk.
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ELLOPOTT HARANG
Irta : P. TRÉFÁN LEONARD

Túl a Durum, kicsi falu tornyában elné­
mult a. harang. Pedig nagyon hangos volt va­
lamikor. Élőket imára, Isten lábai elé hívta 
halottakat clsiratta. Egyszer csak elnémult', 
megrepedt fájdalmában kicsi harangszive, 
mert nem volt többé senki, hangjaira figyelő 
ember szív.

A falu neve nem fontos. A tény maga na­
gyon beszédes. Sokkal több annál, hogy riport­
téma legyen belőle. Nagy leli,/, tanulság száll 
felénk, szegény árva. magyarokhoz a nagy föld­
rajzi messzisegböl. Fölöslegessé lett néma ha­
rang esengö jajkiáltása ez. Valami nagy dolog 
történt. Valaki meghalt, akit mindenki ismert 
és szeretett. Aki mindenek szivéhez nagyon 
közel volt. Olyan közel, hogy a szivünk egy 
volt az ő szivével.

Az elnémult harangszív rémes sikolya 
belenyilalt a világ szivébe. Érző szívemberek 
lelkén hasított végig. És gondolkozó, tavaszos 
termékeny f iúk elhatározták, hogy ezt a halott 
harangot új életre kell ébreszteni. És elindul­
tak erdőn, mezőn, havason, hegyháton és virá­
gos réten keresztül. Vakmerő elhatározással 
lopakodtak a halott harang kicsi falujához. A 
templomtorony vádlóan és nem büszkén emel­
kedett ki a falu házai közül. Templomtorony­
ból gyászos ravatal lett. Ablakai mögött rejte­
gette a néma, halott harangot. Kúsztak fölfelé 
a meredek lépcsőn a bátor fiúk. Ezt a halott 
harangot új életre kell ébreszteni. Szivét meg­
gyógyítani, nyelvét megoldani. A torony hall­
gatta a szívek beszédét. Neki is nagyon fájt a 
halottharang gyászos sorsa.

A néma harangot leemelték százados áll­
ványáról. Szerencse, hogy hallottharang volt, 
másként sírt és jajveszékelt volna és nem 
hagyta volna el annyira szeretett őrhelyéi. A 
torony ablakain keresztül a halál hideg, fagyos 
szellője süvített. Az emberek lenn a faluban 
nem értettek ebből semmit.

— Jaj, viszik a harangunkat. Jaj, ellopják 
a szivünk kincsét, élők, halottak drágaságát. 
Emberek, ne hagyjuk ezt a szörnyű gonoszsá­
got. Hát nem fáj a szivetek, hogy elviszik föl­
diünk, temetőnk, bölcsőnk és koporsónk hang­
ját, lopják a. harangunkat...

De nem szólt senki semmit. Halotti néma 
csönd ülte meg az egész tájékot. Az élők alud­
tak, a halottakra ráborult a fáradt föld terhe. 
A hős fiúk megindultak kedves halottukkal, 
az elnémult, meghalt haranggal. És alig száll­
tak le édes terhűkkel a torony magasságaiból, 
egyszerre megszólalt a harang ércnyelve.

— Giling-galang. Mi történik itt velem? 
Hová visztek halotti temetőm némaságából? 
Talán azt akarjátok, hogy ismét zengjem, zúg­
jam, kiáltsam, hirdessem az élet győzedelmes 
erejét? Meghaltak már mind, akik szerettek. 
Nincs zsivajkodó gyermeksereg, hogy kap­
kodva versenyezzen a kötelem után. Mind 
meghaltak már, akik hallgatták valamikor 
ércnyelvem hangját. Csak én maradtam egye­
dül. Anyák nem szültek gyermeket. Üresek 
lettek a bölcsök és megtelt a temető. Árván 
maradtam a faluban ..

És csak kongott, csengett nagy búsan az 
elnémult harang. Többször is megszlalt, amint 
vitték édes terhüket a hős fiuk. Sokszor meg­
mozdult a halott harang szive és mindig mon­
dott miamit. Okos és bölcs dolgot. Merthogy 
a harang a toronyban minden fölött van min­
dent tud az ö nagy magasságában. A harang 
bölcs.

— Csing-cseng, giling-galang ... Kihaltak 
mind ebből a faluból, akiknek a nyelvén be­
széltem. Szegény emberek, már hiába szólítot­
tam őket imádkozásra. Nem kellett nekik a jó 
Isten, csak a föld, a pénz. Gyermek sem kel­
lett nekik, nehogy talán azok imádkozzanak, 
kihűlt édesanyák kebele, mert nem melengette 
ártatlan gyermekeik csókja. Az apák szive 
megdurvult és elkeményedelt, kővé lett és 
érzéketlenné, nem kellett nekik gyermekáldás 
és megszűnt a házakban minden áldás. Csing- 
cseng, giling-galang ... A bölcső, a ház üres 
lett és üres lett a templom és iskola. Vigyetek 
rsak innen messzire, ahol meghallják még a 
hangomat... Nagyon messzire...

A hős fiúk zokogó lélekkel hallgatták a 
kis harang szarát. Majd forró csókot leheltek 
n hideg ércre. Ölelgették, vigasztalták ahogyan 
meleg tavaszos és termékeny lelkűk paran­
csolta nekik. Es vittek lopott harangjukat, édes 
drágaságukat erdőn, mezőn, virágos réten, 
kalászos szántáson keresztül. És elérkeztek az 
Ország fővárosába. Ezt a harangot, csecsemők

és gyermekek lopott harangját díses hely illeti 
és gyermekek lopott harangját díszes hely illett 
harangtornyot kell építeni neki és folyton ha­
rangozni vele. Ez a harang a nemzet szivének 
síró hangú harangja. Kiáltson, sírjon, rikolt­
son. sikongjon a hangja! Mi az, ha tűzvészre 
verik félre a harangot'? Mi az, hogy szenny- 
iszapos, magas árvíz hömpölyög a falvak felé.? 
Mi az, ha ádáz ellenség tör reá a békés lakos­
ságra? A nemzet, a faj és ország, az emberiség 
legádázabb és legkegyetlenebb ellensége van itt.

Gyermektelenség! Elnéptelenedési Egyke! 
Kettőke! Pusztulás! Halál!

Es kezdett sikoltva, élesen, szlvbemarkolón

Nem egyszer jár az ember úgy, hogy olyan 
dologba keveredik bele, amihez a lelkületének, 
a személyes akaratának vagy hajlamának sem­
mi köze. Ilyenkor eztán jogosan mondja a régi 
magyar mondással, hogy úgy került bele, mint 
Pilátus a Krédóba, mert hiszen Poucius Pilá­
tus, a római helytartó, aki az Ur Jézust az üvöl­
töző zsidó tömeg és a könyörtelen zsidó főpapok 
kedvéért halálra adta, sem gondolhatta valaha, 
hogy belekerül a krédóba. Meglehetősen ki is 
rí a maga pogány alakjával a tridentomi hit­
vallás fenséges tételeiből s Jézus és a Szűzanya 
mellől. Amellett meg nyílván az is benne lap­
pang ennek a mondásnak a szellemében, hogy 
Poncius Pilátus bizony meglehetősen a kedve 
ellenére került bele a Krédóba, mert ha kedve 
szerint ítélhet, Jézus Krisztust nem adja halál­
ra, még meg sem kínoztatja, már pedig akkor 
nem került volna bele a Hiszekegybe, mint az 
a férfiú, akinek hatalma alatt Jézus Krisztus 
kinzaték. Mindezt pedig azért hozom föl itt, 
mert egy újságban A. J. Storfer mostanában 
összeszedte azokat a kulturvilágban ma is hasz­
nálatos mondásokat, amelyek Poncius Pilátus 
nevével és történetével függenek össze. Jóma­
gunknak is érdemes Poncius Pilátusnak a kul- 
turnyelvek szótáraiban való szereplésével fog­
lalkoznunk, annál is inkább, mert mindazok a 
fontosabb ilyen mondások, amelyek a nyugati 
nyelvekben megvannak, a magyar szótárból 
sem hiányzanak.

Nálunk éppúgy, mint egyéb európai népek­
nél, nemcsak a Krédóba jutott Pilátusról tud a 
nyelvhasználat, hanem arról is, aki nem merte 
kockáztatni a császár barátságát, de jelét akarta 
adni annak is, hogy Jézust ártatlannak tartja és 
ezért „mosta kezeit“. Ennél a mondásnál is­
mét kiderült az, hogy a magyar nyelv a legrö­
videbben, két szóval tudja kifejezni azt, („mos­
tam kezeimet“, mint az osztrák író is meglepő 
pontosan idézi), amit a nyugateurópai sokkal 
több szóba kénytelen foglalni. Amit nálunk a 
„mosom kezeimet“ kifejez, azt a francia úgy 
mondja: „je me'n lave les mains“, az angol 
úgy: „1 wash may hands of it“. A német még 
az „ártatlanság“ szót is beleveszi s azt mondja: 
„die Hände in Unschuld waschen“. Érdekes a 
háttere annak a mondásnak is, amelyet szintén 
gyakorta használ a magyar ember, különösen 
olyankor, amikor valamelyik minisztériumba, 
vagy általában hivatalos helyiségbe kényszeríti 
állampolgári sorsa és amikor legtöbbször van 
oka elmondani, hogy „Ponciustól Pilátushoz 
küldöztek“. Ebben a mondásban éppenséggel 
nem nagy a történelmi hűség, mert hiszen Pi­
látus a Megváltót tudvalevőleg Heródeshez 
küldte, aki viszont gúnyból fehér ruhába öltö­
zötten küldte vissza Pilátushoz a makacsul 
hallgató Jézust. Azt kellene tehát mondani, 
hogy „Heródestől Pilátushoz“, vagy azt, hogy 
„Pilátustól Heródeshez küldtek“, de sem ná­
lunk, sem másutt nemigen hallani effélét. 
Mindössze a francia tér el néha ettől a nyelv­
szokástól, de ő sem Heródest mond olyankor 
Poncius helyett, hanem Kai fást („envoyer quel- 
qu'un de Caiphe á Pilate“), tehát a zsidó főpa-

szólni a nemzet harangja. Hiába akarták el­
dugni az emberek füleiket. Az elnér'ult ha­
rang annál vészesebben szólott. Anyák, apák, 
gyermekek fájdalma, gondja szólott a sikolyá­
ban. Kicsi bölcsők siró zokogása hallatszott 
zengő zúgásából. Anyák méhének terméketlen­
sége kiabálta átkát a családok ágyasházaira. 
Megrontott és elölt zsenge csecsemők nyújto­
gatták pici keu iket a létezés, nem létezés őr* 
vénylő világából.

Es a Héttizet, a fajta, gyermek és élet ha­
rangja csilingelt, csengett tovább. Ez szól az 
Ojtoz és Nemere zúgásában is. Hargita fenyve­
seinek zokogó sóhajában, a Gyalul, Görgényi 
és Bihari hegyek árva jxtnaszkodásában. Nyá­
rod vize csacsogó csevegésében itt a Bekecs 
alatt. Ennek a sirásnak könnye a Maros, Olt, 
Körös és kél Küküllő hömpölygő vize.

Túl a Dunán Hidas község népe kihall. 
Gyermektelen ség miatt elnéptelenedés követ­
kezett be. Népi pusztulás és halál.

pót tolja Heródes helyébe. Mindenesetre valami 
tréfás túlzás, névkergetés van a hátterében an­
nak, hogy Poncius Pilátus nevét a szólásmon­
dás ketté választja és úgy alkalmazza, mintha 
a Poncius is más személy lenne, a Pilátus is 
más. Akadt ugyan egy dán nyelvész. Nyrop, 
aki ezt logikailag „enyhén szólva óriási torz- 
szüleménynek“ nevezi, elfeledvén, hogy a nyelv­
nek olykor más logikája is van, mint az exakt 
tudománynak, — ebben az esetben éppen az a 
tréfás túlzásra, színezésre való törekvés, ame­
lyet az imént említettem. Nyrop mindenesetre 
boldogabb, hogy megeresztheti azt a feltevést, 
hogy itt a népnek a hangzóismétléshez (allite- 
rációhoz) való játékos hajlama, kedve nyilat­
kozik meg, ami utóvégre szintén nem lehetet­
len, de nem okvetlenül bizonyos. Az osztrák 
szerző joggal mutat rá arra, hogy Krisztus után 
59-ben, mikor Juli-us Cézárnak az igen gyenge 
tehetségű Kalpurniusz Bibulusz volt a konzul­
társa, a tréfakedvelő rómaiak azt mondták: 
„ebben az évben két konzulunk van, az egyik 
Julius, a másik Cézár." Már pedig ebben sem­
mi hangzóismétlés nincs, ellenben igenis van a 
névkeveréssel erősebb rámutatás arra, hogy 
voltaképpen Julius Cézár konzulkodik társa he. 
lyett is.

Ami már most a Krédóba jutott Pilátus­
ról szóló mondást illeti, az megvan a német­
ben is („hineingeraten, wie Pilatus ins Kredo“), 
egyéb európai nyelvekben is Storfer is úgy 
magyarázza, mint mi. Van azonban a németben 
egy változata is: „úgy gondolni valakire, mint 
Pilátusra a Krédó“, szóval: nem szívesen, rosz- 
szalóan. A svájci németek egyik közmondása 
pedig azt mondja: „nie muess em Pilatus mit 
dem Kaiser dräue“, szóval Pilátust a császár­
ral kell megfenyegetni (hatalmas embert egy 
még hatalmasabbal).

Nálunk valószínűleg nem igen tudják, 
hogy Poncius Pilátusnak a neve az európai né­
peknél általában csúfnev. Pedig ez érthető a 
római helytartónak keresztény szempontból el­
lenszenves viselkedése miatt. Igaz, hogy ebből 
nálunk is kísért valami abban a szelíd indulat- 
robbanásban: „A Ponciusátl". vagy: „Ponciusát 
nekifAz angolok a XVIII. században a zálog­
házas embert nevezték — nyílván szomorú ta­
pasztalatok miatt — Pilátusnak. A világhábo­
rúban az angol katonák az áristomvezető őr­
mesterre ruházták ezt a nevet. Az újgörög 
nyelvben Pilata általában emberkinzót jelent 
és ezzel a névvel csúfolják — a zsidókat is. Ez­
zel valószínűleg arra céloz, hogy Pilátus a zsi­
dók követelésére kínzatta meg az Üdvözítőt.

Elmondhatjuk tehát, hogy Poncius Pilátus 
szereplése az európai szótárakban jellemző is. 
változatos is.
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

ÉRDEKELT előfizetőinket kérjük, hogy n 
címváltozásokat — az előző cím egyidejű feltün­
teti je mellett — legalább 3 nappal előbb szíves­
kedjenek velünk közölni, mert csak ez esetben 
garantálhatjuk új elmükre a lapok Idejében való 
megérkezését

Pilátus a Krédóiban
Irta: Lendvai István,
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Szász István Gheorgiieni, jud. Cinc, Csikí-utca 2. sz. |

Az ifjúság keresi
az erdélyi magyarság új életfeladatait
— A főiskolások Mailáth-Körének

Az akadémiai képesítés ma számunkra: er­
délyi magyar fiatalok számára kenyeret is csak 
akkor jelent, ha új küldetésünket felismerjük 
és beállunk az erdélyi magyar nép napszámá­
ba. így határozta meg előttem saját jövőjét né­
hány nappal előbb a kolozsvári Majláth-körbeli 
főiskolások egyike s aztán szavainak igazolá­
sául hozzátette, hogy meggyőződése és meg­
győződésük szerint csakis az egyetemes ma­
gyar népkultura emelésére irányuló szövetke­
zeti, népegészségügyi és népnevelő törekvések 
■nyitnak új, de egyéni áldozatokat követelő 
életlehetőségeket.

Meggondolkoztató igazság ez. S nem nehéz 
az eszmegyökerek felfedése sem, ha önáltatás 
nélkül nézzük kisebbségi magyar életformáink 
új körvonalokban jelentkező valóságát.

Jogászfiatalságunk állami elhelyezkedést s 
a közelmúlt nagy zseb ű magánpraxisát nem re­
mélheti, orvosaink közkórházakról nem álmod­
hatnak, tanárokban nagy a felesleg s ugyanakkor 
népünk — különöskép a falusi réteg — a gaz­
dasági és társadalmi meg szer vezettleneég átkát 
hordozza, a népbetegségek szabadon garázdál­
kodhatnak s műveltségi színvonalunk — melyet 
oly büszkén emlegettünk — kélségbeejtően 
süllyed, napról-napra kisebb terjedelmű az, 
amit erdélyi magyar kultúrának nevezhetünk.

Valamit tenni kell. S mi sem természete­
sebb, minthogy az életével reálisan számoló 
fiatalság életcélját a népközösség szükségletei­
nek területén látja kialakulóban. Ez az okos be­
látás szükségszerűség is és talán pótolni fog 
sok mulasztást, kitölt majd sok szakadékot, 
közelebb hozza az embereket egymáshoz, több 
együttértést termel majd a magyar emberek 
társadalmában.

Katolikus főiskolások tudatos 
munkája a népi szellem érde­
kében,

A c.luji Mailáth-Kör most zárta le pályaté­
teleit, melyek szintén a fenti kérdést vetették 
fel s ezt az építő, javító és egybekapcsoló tár­
sadalmi munkacélt szolgálják. Már a címük 
is sok mindent elárul. „A nevelő aktív szerepe 
az iskolában és az iskolán kiviil" — ez az egyik 
pályatétel. „Népi szellem az iskolában" — ez a 
másik. A cél nyilvánvaló. Az első részletes ter­
vet kíván arra. hogy a nevelő (tanár, tanító) mi­
képpen lehet cselekedtető tényező az iskolában 
és az iskolán kiviil. A másik viszont ennek a 
cselekedtető munkának a szellemét a népi szel­
lemben jelöli meg s a részletek kidolgozását tet­
te a pályázó feladatává.

Most már látjuk, ha talán eddig nem is 
láttuk volna, hogy a tanár és a tanító kisebb­
ségi magyar életünk két leglényegesebb mun­
kása. csak akkor tölti be hivatását, ha a rábí­
zott emberanyag — legyen az az iskolás gyer­
mek. vagy az iskolánkiviili népnevelő kurzus 
közönsége — meggyőző ereje folytán építő ma­
gyar munkába fog. S nem lehet vita tárgya a 
népi szellem hangsúlyozása sem. vagyis az a 
cél, hogy az iskola a néphez neveljen, ne pedig 
a néptől elneveljen. Hiszen e két dolgon: a 
munkára ösztönzés eredményességén i - a népi 
összetartozandóság öntudatosulá'án dől el min­
den. Főleg ez utóbbi teljesen nyilvánvaló. 1-ko- 
láink növendékeinek nagyobb százaléka a nép 
fiaiból került cs kér i! ma is ki. Sv nevelőink 
is nagyobbrészt a falu gyermekei. Mégis a le

nagyérdekességű pályáiéiért —
nem tagadható tény az, hogy iskoláink neve­
lése nem volt az a céltudatos nevelés, amely a 
tanító, tanár és a gyermek magával hozott, 
egészséges népi ösztönét építő erejű népi öntu­
dattá. az összetartozandóság nagyszerű érzésé­
vé fejlesztette volna. Ezer és egy példa bizonyít­
ja, hogy a népi szellem jelentőségét az iskolai 
nevelésből kifelejtették. Annak lett az eredmé­
nye, hogy a városi u. n. értelmiségi réteg állan­
dóan felfrissült a felszívott népi elem új ener­
giája folytán, dé abból az energiát szállító nép- 
rétegeknek vajmi kevés haszna volt, mert a 
városhoz és az úri osztályhoz hasonultak na­
gyobb része teljesen magáévá tette a város és 
az úri osztály öncéluságát, a nép életével és ér­
dekeivel nem vállalt lelkiismeretben kötelező 
közösséget.

A Mailáth-Kör pályatételeivel a legszüksé- 
fesebb problémák útját nyitotta meg s — mint 
ahogy a Kör jelentéséből kitűnik — egeszen 
eredményesen. A pályázók az elsőnél: Székely 
László papnövendék, Kelemen Béla és Rohrer 
Károly tanárjelöltek, Búzás Imre tanító és Da­
ni József papnövendék, a másodiknál: Illyés 
Elemér joghallgató, Nagy Anna tanítónő és 
Rohrer Károly tanárjelölt, a fenti gondolatokat 
nemcsak hogy teljes egészében megértették, de 
a részletekben sok — nem is gondolt — szük­
ségre mutattak reá.

A nénkultura áll fiatalságunk
terveinek középpontjában.

A Mailáth-Kör időszerű pedagógiai pálya- 
tételeivel sajátos népi problémákat bolygatott 
meg. Többi pályatételei, melyeknek határidejét 
a vezetőség Í934 december hó 1-ig meghosszab­
bította, ugyanilyen időszerűségről és — más

! , natkozásban, tárgykörüknek megfelelőleg —.
I az erdélyi magyarság helyzetének reális meg- 
i ítéléséről tanúskodnak. E pályázatok feltételeit 

az Erdélyi Lapok karácsonyi száma közölte, 
részletesebb felvilágosításokat a Mailáth-Kör 
vezetősége (Cluj, Str. I. Dúca 10.) ad. Mivel 
a pályatételek belevágnak gondolatmenetünk­
be, rövid összefoglalásukat itt is közöljük.

/. Az erdélyi magyarság gazdasági szerve­
zetei és szervezkedési lehetőségei. Cél: a fel­
vett egységterületen kimutatandók a meglé­
vő gazdasági szervezetek s azoknak hatóere­
je, továbbá a lehetőségekhez mérten részletes 
terv adandó a mutatkozó hiányok pótlására.

2. Értelmiségiek katasztere (a négy szé­
kely megyére és az öt nagyobb erdélyi város­
ra. vonatkoztatva). Cél: számbavenni hol és 
kik állanak az erdélyi magyarság élhelyein.

3. A kisebbségi jog természet jogi alapjain.
Fiatalságunk tehát látja útjának meghú­

zott irányát, keresi a tennivalókat s terveinek 
középpontjába a népkulturát állította. Nemcsak 
rájött a nép közötti hivatás nagyszerűségére, 
hanem komoly tervei is vannak ezzel kapcsolat­
ban És a lényeges az. hogy ezek a fiatalok, nem­
csak falumunkát akarnak, de munkát a falun. 
A szövetkezeti mozgalom, a népegészségügy, a 
gazdasági és az iskolán kívüli népnevelés ma 
nemcsak a megbeszélések tárgya, de mint cél- 
irányozó, életet irányító gondolat bontakozik ki 
fiataljaink szeme előtt és munkájában.

Megkérdezett főiskolás barátomnak igaza 
van, nem öncélú értelmiségre van szükség, ha­
nem a néppel a népért munkát vállaló új ve­
zető osztályra. S a Mailáth-Kör egészséges mun­
kája komoly ígéret, hogy már kialakulóban 
van az a gondolkozás, mely tanult embereinket 
a néphez köti s a hivatás erejével kötelezi ar­
ra, hogy a népért, a nagy népi közösség meg­
teremtéséért dolgozzanak.

A nők kincse
a dr. Szentpéteriné „AZ ÉN SZAKÁCts- 
KÖNYVEM" című szakácsművészeti könyv 
(IV. kiadás) 1000 oldal terjedelemben. A leg­
nagyobb és legtökéletesebb szakácsművészeti 
könyv. 1000 darab recepten közli a modem 
szakácsművészet termékeinek leírását: Levesek, 
sültek, tészták, befőttek stb. készítéséi. A le­
írása olyan házias, hogy aki eddig soha sem 
főzött, az is tud általa főzni és jó ételeket ké­
szíteni. A Szakácskönyv ára díszkötésben 150 
lei, fűzve 125 lei. Kapható az Erdélyi Lapok 
könyvosztályában és Füssy József könyvke­
reskedőnél., Turda.

sr-—.

A szövetségi kancellári épület Bécsben, a Ballhaus platzoo, ahol Dolllusst megölték.
•Íz az első ke 

ze" 1 úízadásr ■ amit szerdán dél ben vettek fel, amikor n páncélautóval érke 
-élkelők a sarcé in cpii.et cié érkeztek és megszállották.
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mi mm végén
Irta: BÁLLÁ BUKISZ

Sieghar&tein, július hó.
Ha néhány év előtt akadt volna a kezem­

be Franz Mork-nak Írása (Die psyhoanaiy- 
tische Stömung als Ende aller Illusionen), 
amely hidegen végez mindazzal, ami termé­
szetfölötti tartalmat jelentett eddig a művé­
szetben s az emberi eszmék útján, úgy meg­
lehet, sokkal inkább lázadoztam volna ellene. 
Ma már nem illik ege.-z komolyan venni a 
szerzői; szegény Franz Mork, azt hiszem, el­
késett.

Néhány szót azonban szólhatunk róla. A 
szerző ujjongva üdvözli azt az eszmei káoszt, 
amely a 20-ík században nehéz ködként üle­
pedik a földgömbre. „Egy új egészséges testi­
ség fog belőle születni" — s a freudizmus 
módszereivel mintegy meg akarja rögzíteni a 
kiúttalanság, a meg nem vált ott súg, az anyagi 
káosz ködfelhőit, addig míg le nem mondunk 
egy „vallásos megoldás lehetőségeiről", addig, 
míg pogányokká nem válunk. A pszihoanali- 
zis közben végezni fog azokkal a tévhitekkel, 
állítja Mork, amelyek évezredes hazugságokat 
megdönthetetlen ideáloknak tartottak. Ugyan­
ez a pszihoanalizis tudatosítja az ösztönéletet, 
az ..egyetlen misztériumot". S e feladatában 
éppen a szépirodalomnak kell segítségéire siet­
ni, a szépirodalomnak, amely roppant kan ah- 
zációs rendszerével mindenüvé széthordja, 
szétszivárogtat ja az „új evangéliumot", tuda­
tosítja és populárissá teszi a tömegek előtt eze­
ket az új igazságokat.

Popularilást az Ördögnek... — feleljük mi. 
*

De amiről Farz Mork beszél: mintha ma 
már nem volna aktuális. Szerző egyébként az­
óta egy amsterdami kávéház sarkából akarja 
„befolyásolni a világot". Kevesebb pesszimiz­
musra ad okot, mint ahogy a háború utáni 
évek homályos szellemi erjedésében hittük 
volna. Való. hogy a pszihoanalizis megajándé­
kozta a diagnosztikát, az ideggyógyászati pato­
lógiát egy-két eredményes elmélettel: jelentő­
sége bizonyos területeken tagadhatatlan. De a 
szellemi élet a társadalom ethikai élete, a böl­
cselet. művészet, s főképen (amiről is alább 
szólni fogunk), a kimondott szépirodalom, 
csak kárát, látta, nem sokra ment vele s ha be­
hódolt neki, úgy sivár zsákutcába került. A 
párizsi ,,Das Neue Tagebuch“ az amsterdami, 
prágai stb. emigráns folyóiratok és iskolák pl. 
szintén arculatukon viselik szellemi bélyegét. 
„Jam fuete“ — mondhatnánk borongva erről 
művészetről, erről a szellemiségről. Epugy 
angol, francia, sőt magyar rokonaikról. Már 
szaga van, már oszlik; a félhomály, melynél 
erősödik, az alkony félhomálya s nem a haj-

Jöjjön nyaralni KeíetiSvájcba 
a tündérszép

Gyilkostóhoz
1000 m. tengerszine felett.

Ibolyántúli sugarakban gazdag 
magaslati napfény.

Románia Magas-Tátrája!
Basedowos.sk Mekkája!

Turistáknak feledhetetlen élményt nyújtó ki­
rándulások egészen 1800 m. magasságig.

Strandfürdő, meleg kádfürdők. Csolnakázás 
a tavon. Sport-zeni pisztráng halászat.

Nvolc kényelmes penzió. 120—lóO lei napi 
álon. Szobák már 60 leitől 150 leiig.

50»/o vasúti kedvezmény.
Autógarázs.

Rendszeres autóbuszjárat.
Kötelező napok vasárnap, indulás reggel 7 

órakor, csütörtök és szombat, indulás d. e. 10 
"rakor. Ltas eseten azonban az autóbusz más 
napokon is rendelkezésre áll.

IMvnestéril jegy 70 lei.
1 rdeklődők forduljanak a klimatikus bizottság­

hoz Gheorghcni — L'iuc.

naiv. mint azt Mork is hiszi.

Ez az irány, mely félig a mcchanizúlt 
lelkiségéi orosz irodalmi iskolára, felig az ame­
rikanizmus (jobban mondva berlinizmus; 
Brecht, Hasenclever) hatásaira támaszkodik, 
egyenes kifejlődése annak a szellemi próbál­
kozásnak, amely a század elején, a naturaliz­
mus korúnak agóniájában született s a rideg, 
fanyar intellektualizmus jegyében szállt harc­
ba eredetinek tűnő célokért Céljai a természe­
tes élettől távoláilóan, egészen kiagyaltak vol­
tak, Most láthatólag csak a Semmi maradt 
hátra, egy olyan Semmi, amely akár az élet­
ben, akár a művészetben, az erkölcsi törvé­
nyek kijátszása után mindig hátra marad. 
Amivei pótolni szerették volna: a freudizmus 
pince-világa s a politikai, jobban mondva az 
oszályharcok tendenciózus szelleme nem tud­
nak művészetet táplálni. Többek közt az orosz 
propagandairodaiom csődje is bizonyltja ezt. 
(Maxim Gorkij panaszkodott miatta legutóbb). 
De ez az önmagáért élő intellektualizmus, 
amely valaha művészi eredményeket Ígérge­
tett a világnak s azután mindent megfojtott, 
szétanalizáll szé(.marcangolt, amit teremtőerő­
nek nevezünk s ami a művészetnek lélektani 
bázisává lehetett volna — ez a szomorú köz­
játék az emberi szellem történetében, még 
nem akar kimúlni. Élőnek tudja magát, bárha 
legjobbjai, mint legutóbb Aldous Huxley, 
vagy előbb Werfel, egymásután szökdösnek el 
hajójáról. A teremtőerő képviselői mindazok, 
akik a Jogos spermalicos“ ajándékát kapták 
Istentől, szétvetik egy szimbolikus nemzetközi 
kávéháznak falait, amelynek rabjai voltak. 
Ebben a szellemi kávé házban csak fúrni, fa­
ragni, rágcsálni, gúnyolódni, tagadni, bom­
lasztani illik, — de Eurójxi ma már úgyis a 
romok kultúráját jelenti. S ki nem látja, hogy 
a tagadás áliottvizü öbleiből ma a világ hajó­
jának újból a teremtés nagy vizei felé kell 
indulnia. Egy összeomló régi kultúra kénysze­
ríti rá.

*

Természetes, hogy a reálizmus és natura­
lizmus korának kezdetén ez a tagadó és puri- 
fikáló irány kívánatos volt, annyi ál-ideál, a 
tehetségtelen konzevativimusnak, mozdulni- 
nemakarásnak, a polgári élői tété leknek olyan 
torlaszai gátolták akkoriban a szellemi tovább­
fejlődés útjait. Végeznie kellett egyrészt a ro- 
manticizmus szertelenségeivel, főkép azonban 
le kellett lepleznie egy egész társadalom hamis 
ideáltömegét, a társadalom gerinctelen gyáva­
ságait, a nyárspolgári émelygések bieder­
meiere» mázát, a tehetségtelenek uralmát s 
ott, ahol erre ma is szükség van, ott a tisztes­
séges ember s Író csak: tagadhat. A katolikus 
„naturalizmusnak" is ismerjük egy párán - 
csolóan szükséges fajtáját, azt. amely a szem­
forgató, csak külsőségekben, csak tradiciona- 
lizmusban nyilvánuló katolicizmust ostorozza 
s leplezi le; azt a kegyeskedő, farizeus típust, 
amely mintegy csak konzcrvatiznmsánnk, ál­
lampolgári meffb izh a Lóságának alibijeként 
tűzdel ruhájára katolikus sallangokat, ugyan­
akkor „nevetségesnek" és „túlzónak" tartja az 
aszkéta-tipust. az Istenért való elégést, a vi­
lágtól való elvonulást, a szentek követését — 
az evangéliumi tanításnak mintegy leglénye­
gesebb elemeit tehát. Mondom, a tagadásnak, 
a leleplezésnek, az éles, sőt legélesebb kritiká­
nak mindig volt s mindig lesz szerepe, de ha 
Morkról és társairól szólunk, más dologról 
szólunk...

Visszatérve a genetikus sorrendhez: az 
ibseni, hauptmanni. tolstoji megvilágítások­
nak és leleplezéseknek hatása nagy volt s nem 
leheléit ellene szólni annak, ahocy Írtak, mert 
rengeteg igazság volt abban: amit írtak. Az 
igazság keresese nemes szenvedély, de amikor 
a szenvedélyre jut a legnagyobb hangsúly, el­
fogy az igazság s rendszerint ál igazságokra 
találunk Isry a szellem reprezentánsai közül 
később sokan mindinkább ál-igazságokért

szálltak harcba a saját szellemi patikáim rk- 
giikön állapítva meg: mi az igazság s mi az, 
amiért küzdeni kell; igazzá főleg az kiáltatott 
ki, ami a pozitivizmus vs az airnoszticizmus 
szemszögéből annak beillett. S itt kezdődött 
szellemi életünk tragédiája, vek együtt első­
sorban az irodalomé, amely vagy z-ákutcába 
vi»zi egész művészi vs lelki életünket, miután 
szükségszerűen szembefordult magéval a lé­
lekkel, amelyet az „igazság" nevében tagad, 
tehát a művészettel is, arm lyet viszont csak 
egy, a lélekben való hitnek mágiája táplál, 
vagy pedig helyt ad olyan erőknek, amelyek 
megtalálják a szellemi élet nagy-ágának, a 
művészet virulenciájának egyedüli feltételét, 
a hitet; a hitet minden téren.

*

Az utóbbi idők előnyös szellemi forduló­
pontról beszélnek, minden jogunk megvan 
arra, hogy a Franz Mark elkésett álmodozá­
saiban erősen kételkedjünk. Van ma egy 
tábor, amely már nem „dől be az igazság- 
keresesüknek. A múlt század dezilluzionáló 
munkát végzett az igazságnak nevében s 
ugyanakkor a művészet szavahihetőségének 
érdekében. Mork reménye, a ma irodalma, 
mintegy a Vart pour Vart szenvedélyével vette 
át a múltból a 1 agad as szellemét s míg a régi, 
nagy reálisták adni is tudtak, gyakran rom­
bolva építtettek, unokáiknál az igenlő, pozi­
tív állásfoglalások is már rendszerint csak a 
rombolás irányvonalát erősitik és építik to­
vább: így Gide „erkölcsi felszabadulása“ lo­
gikusan visz addig a pontig, ahol minden 
intellektuális és erkölcsi diszciplínától meg­
szabadult szellemnek nem marad más válasz­
tása, minthogy egy bolsevista em berk arámba 
zárja magát, le-aza van Morknak. ha minden 
analízis mélyén, amellyel őés szellemi tábora 
az örök ideálokat szem ügyre veszik, átvizs­
gálják, amellyel „végére járnak“ ezeknek az 
ideáloknak, mondom, igazuk volna, ha szel­
lemi alagút jaik mélyén valóban csak az 
„egyetlen misztérium" lappangana: ösztön­
életünk, a faj és önfenntartás sivár, szürke, 
rideg valósága.

Valóban, akkor nem is volnánk jobbra 
hivatottak, minthogy bezárjanak a nagy bol­
sevista fala-ztérbe, . ahol korbács alatt mérik 
az anyagi lét kis. porcióit. Ezek az eredmé­
nyek azonban csak az ő módszerüknek ered­
ményei, azaz egy intellektuális szektáé s nem 
az objektív igazságé; az élet. függetlenül az ő 
papi Hengerük tői, tovább folyik, él, tágul, 
szenved és színekből-színek be változik és 
viliódzik, naponta megszámlálhatatlan újabb 
titkot dob elénk, amelyeket újból „megfúrni“, 
amelyeket újra meggyalázni, leleplezni és 
defloreálni idejük sem maradna; az élet úgy­
lehet termékenyebb, gyorsabb és hatalma­
sabb. mint ennek az életnek szét rágcsálói.

V:;: '■
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A bécsi Marokkaner kaszárnya udvarán gép- 
fegyveres őrség őrzi a puccskísérlet letartózta­
tott és a rögtönitélő bíróság Ítéletéig itt elhe­

lyezett tagjai.1
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Véget ért a péstások nyelvvizsgája 
és a tanítók következnek

— A bizottság meg van elégedve az eredménnyel. —
Timisoara. Saját tud. A postások nagy 

nyelvvizsgája hétfőn délelőtt ért véget. Éppen 
egy hétig tartottak tehát a vizsgák, amelyeken 
hétszáz postás és egyéb, a közlekedésügyi mi­
nisztérium hatáskörébe tartozó kisebbségi al­
kalmazott került a minisztérium részéről ki­
küldött vizsgabizottság elé. A vizsga mindvégig 
zárt maradt, sem a vizsgázandók feljebbvalói, 
sem mások nem jelenhettek meg a teremben, a 
vizsgázókat is egyenként szólították be. Általá­
ban egynéhány rövid kérdést adott a bizottság 
az egyes vizsgázóknak, többnyire az illetők 
szolgálati köréből, — bár akadtak egyéb kérdé­
sek is. így két útépítési mérnöknek történelmi 
kérdéseket adtak fel. Izgalmat keltett, még a 
vizsga elején, hogy közlemény jelent meg a fő­
posta kapuján, hogy az egyik targumuresi pos- 
tafőtisztviselőnek sürgős táviratot küldtek. Csak­
hamar megnyugodtak azonban a kedélyek, 
mert kitűnt, hogy semmi rendkívüli dolog nem 
történt, hanem Nagy Lajos főtisztviselőt meg­
kérdezte felsőbbsége, hogy a sovatai fürdőhelyi 
po*ahivatal vezetését vállalja-e augusztus hó­
napra.

A tisztviselők és tisztviselőnők, ahogy a 
vizsgateremből kijöttek, csaknem kivétel nél­
kül — különösen az utóbbi napokban volt 
ez így — azt az impressziójukat hangoztatták, 
hogy vizsgájuk sikerült. Közben a vizsgabizott­
ság tagjai tiszteletüket tették a prefekturán és 
maguk is kijelentették, hogy meg vannak elé­
gedve a vizsga eredményével. Ez a kijelenté­
sük, mint mondották, a szóbeli vizsgákra vo­
natkozik, miután az írásbeli munkálatokat csak 
azután, Bucurestibe hazatérve, fogják felülvizs­
gálni. Golumbovici Viktor kerületi postaigaz­
gató a bizottság távozása után szintén kijelen­
tette, hogy a bizottság megelégedését hangoz­
tatta: az általában jó eredményt legfeljebb az 
írásbeli eredménye fogja befolyásolni. Azt is 
kijelentette a posta igazgató, hogy a bizottság 
szerint a timisoarai vizsga jobban sikerült, 
mint a cluji. A közlekedésügyi minisztérium 
hatáskörébe tartozó kisebbségi tisztviselők és al­
kalmazottak nyelvvizsgája a timisoarai vizsgá­
val befejeződött. A postaigazgatóságon úgy tud­
ják, hogy dekréttörvény jelenik majd meg, 
amely azoknak a sorsáról dönt, akik nem tud­
tak megfelelni.

A postai nyelvvizsgák következményeként 
most vizsgálat indult meg a helybeli kerületi 
postaigazgatóság és annak több tisztviselője el­
len. Azok ellen, akiket tudvalévőén feljelentett 
a vizsgabizottság, hogy román nyelvkurzust 
tartottak a vizsgát megelőzően s ezáltal — mi­
ként a bizottság egyik tagja mondotta — ke­
resztezték a minisztérium szándékait. Ebben az 
ügyben különben már Kräuter Ferenc dr bán­
sági német képviselő is tiltakozott táviratilag 
a minisztériumnál és kérte egyúttal, hogy egé­
szítsék ki a bizottságot idevaló tagokkal és en­
gedjék meg neki is. hogy a vizsgákon megje­
lenhessék. A minisztérium azonban nem intéz­
kedett, illetve csak a bizottság feljelentésére rea­
gált és elrendelte a vizsgálatot a postaigazgató-

maron*

Dollfuss felesége és gyermekei 
Riccioneban.

Dollfuss szövetségi kancellár felesége és két 
gyermeke Mussolini vendégei voltak az Adriai 
tenger partján fekvő Riccioneban és szombat­
ra várták oda Dollfusst is. Itt érte őket a 
szerdai gyászos hír. Képünk Dollfussnéról s 
két gyermekéről pár nappal a tragédia előtt 

készült.

öreg ember. Mind nem ért semmit. Hát most 
lássa.

Az ősi vityiló ablakán a legnagyobb jó­
akarattal sütött be a nap. Az ablakban egy 
cserép muskátli fürdőit a fónyözönben. A 
boglyakemence és a falba rakott s pariiét egy­
más mellett állottak s nagy hideg idején köl­
csönösen támogatták egymást a melegítés ne­
héz munkájában. A kemence tetején hosszan 
elnyúlva aludt- az öreg kandúr. Az éjjel in- 
spekciós volt valamelyik háztetőn és most az 
éjji fáradalmakat pihente ki. A sparheten pe­
dig egy ötliteres fazék paszuly főtt, Totyogott; 
türelmetlenül várván a rántást, mint fontos 
alkotó részt. Egyelőre azonban még várnia kel- 
led, mert még soká lesz három óra, amikor 
idő szerint esedékes lesz az ebéd. Mert azt 
tudni kell. hogy télen rendes helyen csak két­
szer esznek; reggel kilenckor, meg délután 
háromkor.

Egy nz, hogy kurta a nap. más meg, hogy 
úgy sincs semmi dolog. Ezért nem kell aztán 
a föld népének Karlsbadba szaladgálni.

A házban két család lakott. Az innenső 
végében Kata asszony az urával, — a túlsó 
végében pedig Sára aszony szintén az urával, 
aki Kata asszonynak az edes testvére volt. 
Aívafiságosan megfértek egy fedél alatt. Gyak­
ran egy sparheten is főztek, anélkül, hogy 
összevesztek volna. Ez pedig nagy szó. Rész­
ben ennek a békés együttműködésnek a doku­
mentálására. részben pedig az ingóságok t li­
le jdojogának megértése végett említem meg. 
hogy a fenthivatolt fazék paszuly a Sára asszo­
nyé volt: dacára, hogy a Kata asszony sparhet-

ság és a tanfolyamot tartó tisztviselők ellen 
Minisztériumi vezérfelügyelőt küldtek ki. aki­
nek most kell, a napokban, megérkeznie. Is<.n 
kínosan hatott az egyik postatisztviselőnőre, hogy 
a bizottság tőle a vizsga során a tanfolyammal 
kapcsolatosan érdeklődött, illetve annak részle­
teire nézve tett fel kérdéseket. A feljelentett tiszt­
viselők különben utalnak a tanítók részére most 
megnyílt román tanfolyamra, amelyet, mint 

mondják, a közoktatásügyi minisztérium nem­
csak hogy megengedett, hanem tízezer leije! 
szubvencionált is. így ők — úgy mondják — 
nem érzik magukat „bűnösöknek“.

A postamesterek, mivel nem rendszeres 
tisztviselők, hanem csak szerződéses alkalma­
zottak, a kisebbségieket nem helyezik át, ha­
nem szerződéseiket felmondják. A timisoarai 
kerületi postaigazgatósághoz tartozó hat me­
gye területén lévő összes kisebbségi postames­
tereknek még junius elsejével felmondtak hat 
hónapra, összesen száznegyvennyolc ilyen pos­
tamester kapta meg a felmondását, úgyhogy 
december elsején már nem lesz kisebbségi pos. 
tamester a Bánságban.

A tanítók nyelvvizsgája.
A kerületi tanfelügyelőség egyelőre mint­

egy kétszáz bánsági magyar és német tanítót 
és tanárt vett fel azok jegyzékébe, akik a tan- 
felügyelőség szerint — bár annakidején letették 
a román vizsgát — nem tudnak eléggé romá­
nul. Százötvenkét tanító neve szerepel a jegy­
zékben: ötvennégy Timis-Torontálból, tizen­
négy Severinből (Szörény megyéből), tizenöt Ga­
rasból (Krassó megyéből) és hatvankilenc Arad 
megyéből. A vizsgára kijelölt tanárok száma 
pedig meghaladja a hatvanak Azonban a jegy­
zék még nem végleges. A Banatia német fine- 
velőben különben hétfőn délelőtt román tanfo­
lyamot nyitottak meg német tanerők számára 
Dinescu közoktatásügyi vezérfelügyelő s a két 
tanfelügyelő jelenlétében. Dinescu vezérfelügye­
lő a minisztérium nevében üdvözölte a kurzus 
résztvevőit és kijelentette, hogy a vizsgabizott­
ság, amelyben ő is közreműködik, jóindulatú 
lesz. Kräuter dr képviselőnek a minisztérium­
ban történt intervenciója alapján azt is kijelen­
tette. hogy a vizsgák előtt előzetes vizsgát tar­
tanak s akiről meggyőződnek, hogy románul 
tud beszélni, annak vizsgájától elállnak.

Értesülésünk szerint a tanfolyamon nem­
németek is résztvehetnek.

jén vívódott a véggel. Ellenben a kemence te­
tején nyúgvó kandúr a Kata asszonyé volt. 
Tehát otthon volt; míg a paszuly csak vendég 
volt.

A két enaher a másik szobában duráko- 
zott, hogy valamivel agyonüssék az időt. El­
végre ők sem vághatnak mindig magyar do­
hányt; bár a szegény embernek ez a legkedve­
sebb szórakozása. A két asszony odaadó buz­
galommal font. Szaporán pergett az orsójuk 
és a nyelvük. Valakit- szapultak.

— No lám, ki gondolta volna. Olyan szent 
orcával járt az utcán, mintha vizet sem tudna 
zavarni.

— Huncut a fehórcseléd, amíg nyers.
Ezt Kata sszonv mondta. Végre egy auten­

tikus forrásból eredő megállapítás.
Sajnos, a hallgatózást nem folytathatjuk 

tovább, mert indulni kezd a dráma.
Az alvó kandúr valami szépet álmodha­

tott, mert a bajusza idegesen rángatózott. Mi­
kor elmúlt, róla a rángógörcs, átfordult a 
másik oldalára. De haj. — álmos fővel nem 
számolt vele, hogy a világon minden véges; 
így a kemence párkánya is. Hanyuthomlok 
zuhant lefelé a világűrben, egyenesen bele i 
nagy fazék paszulyba. A hatás leírhatatlan 
volt. A paszuly, — abban a hitben, hogy nie» 
teor esett bele. — ijedten szétcsapott. A két 
asszonynak szeme, szája, kötője tele , lejt 
paszullyal. A kandúr kétségbeesve vfrnyákolt 
és ez teljesen érthető is volt az adott helyzet­
ben. Az asszonyok kirúgták maguk alól a
rokkát s tuivisították az elszerencsétlenedctt
kandúrt.

Törvény látás
Irta: Fazekas Sándor.

A bozóthói a házi ragadozó, a cirmos bújt 
elő. A horpasza körvonalai azt mutatták, hogy 
egy egérrel kevesebb van a határban. Lassú, 
méltóságos léptekkel nz udvaron álló dézsának 
tartott, amely félig volt s felugrott a peremére. 
Rövid tanakodás után átcsoportosította a lá­
bait. kiegyensúlyozta magát, lenyúlt a viz- 
5zinéig és ivott. A macska testbéli helyzete 
élénken emlékeztetett n pizai toronyra. Első 
fele bent volt a dézsában, a második fele pe­
dig a futó felhőket fenyegette.

Amint nézte mezt a fonák helyzetet, az ju­
tott eszembe, hogy ha az embert tótágast állí­
tanák és azt mondanák neki, hogy no, most 
ie-yon, — alkalmasint nem sikerülne. A macs­
kával ez nem történt meg. Egyenletesen ment 
benne a víz felfelé. Sehogyse tudtam megé­
lem ezt a komplikált macskaszerkezetet. Lehet, 
hogy azért, mert nem tanultam macskalógiát.

Mindezeket pedi? csak azért mondtam el. 
hogy az alábbi borzalmas történet előrcvc^-e 
az árnyékát, amelynek a hőse egy macska lesz 
és a hős szörnyű véget fog érni. Tehát elő a 
zsebkendőkkel.

A februárvégi téllel kemény harcot vívott 
a nap. A harc kimenetele nem lehetett kétsé­
ges. A tol tartalékja már kimerült: parik állást 
a másik után adta fel. örömére a föld nép-é­
nek. Pedig januárban még navy legény volt. 
Hiába mondták neki. hosry vigyázzon, mert a 
legbcgyescbb legényből lesz az összeroggyant
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MOSOK ES HOSOK
A napilapokban a rohanó események kö­

zött árván húzódott meg egy kis orvosi hír. 
Talán sokan észre sem vették s még többen át­
suhantak rajta, természetesnek találták azt is, 
hogy megtörténjék s azt is, hogy csak két sort 
írjanak róla. Egy görög orvos — igy szólt a 
híradás — állítólag feltalálta a lepra szérumát 
s annak hatóerejében annyira biztos, hogy kész 
magát e borzalmas betegséggel megfertőzni is. 
A hírek tengerében egy-két napig úszkált ide- 
oda ez a kis esemény, körülötte nagy betűviha­
rok tomboltak s tombolnak ma is. Német ese­
mények, francia események, amerikai esemé­
nyek, külügyminiszterek és kancellárok, kivég­
zések, vádak, gyanúsítások, hadihajók és ágyuk, 
felvonuló csapatok, tankok, halottak, halottak 
víziója rajzolódik ki e betüviharok képe mögött. 
A fekete száguldás hullámaiban ez az árva hír 
fuldokolva merült csak fel, hogy megmutassa 
magát nekünk, aztán nyomtalanul elmerült. 
Nem tudom az orvos nevét, nem tudom, hova 
való és nem tudom, valóban igaz-e? Azt hi­
szem mégis, hogy ezúttal nincs oka hazudni a 
hírszolgálati ügynökségnek, Ezért a hírért nem 
fizeti meg senki, bankot zsarolni nem lehet 
vele, szembenálló érdeket sem sért. Belecsöp­
pent szegény a nagy viharba. És ez a kis hír 
mégis fontosabb valamennyinél. Az előtte, utá­
na, fölötte, mellette megjelent fekete betütenge- 
reknél. Még ha most azokon izgulunk is és két­
ségbeesetten tárgyaljuk az innen-onnan érkező 
híreket. Mert ez a görög orvos újabb példája 
annak a hősiességnek, melyet sokkal szíveseb­
ben látunk és nagyobb hősiességnek tartunk, 
mint a nyers erőszak vak nihilista heroizmusát. 
A világ most újból jóideje csak a nagy szava­
kat és a véres külső cselekedeteket ruházza fel 
a hősies jelzővel. Nagy hadvezérek és ember­
életek kioltásában gyakorlatra szert tett férfiak 
címéül adja. Hősnek nevezi azt is, aki sok si­
kert ért el, nagyöklű bajnokokat, „félelem és 
gáncs nélküli lovagokat", akik egy rothadt tár­
sadalmi felfogás asszisztenciája mellett „becsü­
letüket" is vérrel óhajtják védelmezni; betörő­
ket és rablógyilkosokat, undok szerelmi kalan­
dok „bátor" hőseit; kiválónak csak az izmait 
ropogtató „stramm" lovagokat tartja, megköve­
teli hozzá a szabályos öltözködést es „biztos“ 
fellépést, egyszóval a gőgösöket és öntelteket 
tartja hősnek. Ennek a görög orvosnak a pél­

dája azonban egy percre ismét megállít bennün­
ket. Hős az, aki áldozatot tud hozni. És a leg­
nagyobb áldozat az, melyet nem lát senki, 
amely titokban érvényesül s nem kap kitünte­
tést. A hős lehet sánta púpos és béna, lehet 
vak és lehet süket is. Az ép lélek, a hősi lélek 
néha a leggyengébb testet keresi fel. A hősies­
ség nem a kard, nem a sikerek heroizmusa.

A pápák sokszor és utóbb is nyilatkoztak 
erről, de nem lehet első eset, hogy pápai szóza­
tot füle mellett hagy elfutni a világ. Katoliku­
sok, nemkatolikusoK egyaránt. Minek csodál­
kozzunk .tehát azon, hogy a munka ismeretlen 
hőseiről elhangzottak ugyanarra a sorsra jut­
nak, mint a többi, amelyekben pedig egy egész 
világrend megjavítására adott irányítást a pá­
pa, hogy javára szolgáljon az egyes ember 
anyagi érdekeinek is. A szociális enciklikák ar­
ról beszélnek, hogy meg kell javítani a terme­
lést, elosztást, közgazdasági életet, a nagyok­
nak, a cinikusoknak, a fölényeseknek ez se kel­
lett. Pedig érdekük lett volna.

Az ismeretlen hős fetmagasztalása a világ 
hatalmasai és a mindent a sikerre beállító em­
beriség számára nagyobb figyelmeztetés az ösz- 
szes eddigieknél. A. kereszténységnek mindez- 
ideig még nem sikerült ás. nem is sikerülhetett 
a pogány' hősiesség fogalmát átertekeltetni oly 
mértékben, hogy az a földnek vezető princípiu­
ma legyen. Vitéz ma meg mindig az, aki na­
gyot tud ütni, vagy aki a félelemtől eltorzult 
deliriumban nem fél a haláltól sem. Az orosz 
katonát, a cári uralom alatt gépfegyverek biz­
tatták bátorságra, Nem volt kétséges, hogy meg­
halni mindegy: akár az ellenség lő. keresztül, 
akár a frontmögötti gépek. Hős még mindig az 
a vezető, aki nem.kockáztat semmit. Lehet való­
ban zseniális, kiváló' és 'akaraterős, de végered­
ményében csák ügyességre van szüksége, hogy 
ha minden összeomlik, repülőgépen menekül­
hessen „naposabb vidékre". Hős a nagyszájú,

CSAPÓ LAJOS FIA
.iizaroiagos papiszabosaga 

Satumare, Str.ijUefan Cél Maré No. 7.
Készít : reveranda, habitus, cimáda es min­
den léle papi ruhákat. Vidéki megrendelése­
ket próba nélkül is telelössegget ponto-an. 
Csuha-fele szabás. — Elsőrendű munka. — 
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— Az Isten szárassza meg a macskádat, 
oda van a drága étel.

— Az Isten pusztítsa el a paszulyodat, 
megölte a drágu macskámat.

Az emberek fokosokkal rohantak befele, 
azt hívén, hogy rablók törtek a házra. Mikor 
megértették a helyzetet, bambán bámultak 
egymásra. Megállapították, hogy a kandúrból 
ebben az életben már nem lesz prédikációs 
halott. A paszulyt még meg lehetne enni, de 
ehhez szükséges volna az előzmények nem- 
ismerése. És, ha már így esett, hát egye meg 
a fekély. Több is veszett Mohácsnál. Próbál­
ták összebékiteni a két asszonyt.

Mondjad a tornádónak, hogy álljon meg.
Bizony, bíróbusítás lett a dologból.
Elérkezvén a törvénylátónap, a két asz- 

szony ünneplőbe öltözött s törvénybe menők­
höz illő komoly orcával elindultak az igazság 
csarnoka felé, két különböző utón; kezükben 
zsebkendőt szorongatván Mert az úgy van, 
hogy mikor az ember fel van öltözve, rende­
sen rájön, hogy sok a két keze s nem tud vele 
mit kezdeni. Ezért szükséges, hogy legalább az 
egyik valamivel el legyen foglalva.

Nemzetes Dercéi Siska András törvén y- 
biró uram, mikor meglátta a két mindenre 
elszánt asszonyt, aggodalmas pillantást vetett a 
toronyórára, amely immáron túljárt a fél- 
tizen,kettőn. A nemzetes asszony pedisr éppen 
ma malaetokányt főzött, tarhonyával és az 
tizenkettőkor az asztalon lesz.

—Add elő Kata. szaporán, hol szőrit, — 
kezdte meg az icazsá.g kihámozását.

Kata asszony neki fohászkodott:
— Jaj nemzetes törvénybiró uram, még a

fődnek is nehéz hordozni az én nagy bánato­
mat. Nagy kár írt engemet. A drága szíp 
macskámat elemísztette Sára. Nem vót több 
olyan ma csak az égisz határba. Milyen kacska­
ringósan tudta fújni a macskanyavalyát tava­
szi íccakákon! Ippen úgy, mint az a sáfránhaju 
naccsága tavaly a Dübőgőbe. Gyönyörüsíg vót 
hallgatni. Most meg mán a főd porával egyen­
lő. Tegyik igasságot törvénybiró uram, mert 
én a császárig elmegyek.

— No Sára, most te mondd el a magadét.
— adta át a szót a törvény őre.

— Nem égiszén úgy van a. ahogy Kata le­
rakta. Ügy esett a baj, hogy a tüzelőnk fogy­
tán vót. Azt mondom Katának: nálatok úgyis 
íg a tűz, megfőznék egy fázik paszulyt, hogy 
járjunk rá három napig. Azt mondja erre 
Kata: főzheted, hogyne főzhetnéd; elfér. Meg 
is főtt a szípen, csak ippen rántás kellett vóna 
neki. De erre mán nem került a sor. mert a 
kemence tetejírül beleesett a macska. Biztosan 
elkámpicsorodott a melegtől. Azonmódon ki 
kellett önteni a drága vaj paszulyt. A káros én 
vagyok; ezt Isten, ember látja.

A kálomisták tornyában rá.konditották a 
tizenkettőt. Ez meggyorsította az igazságszol­
gáltatás menetét. A bíró úr sebtiben kihir­
dette az ítéletei:

— Te Kata, hibás vagy, mert nem ker­
getted le idejében a macskát a kemence tetejé­
ről. Ezért Sárának adói öt liter vaj paszulyt,
— megfőzve. Te Sára hibás vagy, mert nem 
fedted be a fazekat. Ezért adói Katának egy 
macskát, — nyersen. Mo< pedig menjetek a 
pokolba, mert a feleségem vár már az ebéddel.

asztalt csapkodó agitátor, az önmaga gőzétől 
elkábult handabandázó vezér, hősök azok a fia­
talok, akik imperializmust hirdetnek — mások 
rovására.

Spengler hirdette nemrég ezt az új „hősies- 
séget", a vérről és az aranyról. Micsoda hipok- 
rizis, micsoda kifordított gondolkozásmód. Idáig 
az arany uralkodott — most jön a természet 
rendje: a vér — mondja Spengler. Hát tud-e 
egyáltalában hős lenni, vérét áldozni az egyes 
ember, van-e ideálja, adnak-e neki, van-e aka­
rata? Hiszen a társadalom ma nem egyéb, mint 
az állam moloch, pénzmoloch, hadiiparmoloch 
dróton ráncigáit paprikajancsija. Az a hősies­
ség, amelyet őneki prédikálnak, nem más, mint 
az imperializmusok urainak eltitkolt, akarata, 
melyet az embernek kisgyerek korában ólom­
katonákon, később sajtón, filmen és szózatokon 
keresztül adnak be. Legjobb esetben hősiesség 
az önzés, mely a jogos önvédelem ürügye alatt, 
amíg él, nem enged a maga „igazából". Vájjon 
hős-e az, aki a tömeghisztéria extázisábaa „fe­
szítsd meg"-et üvölt s aztán a rendőrség vélet­
lenül éppen őt teszi „hidegre". Hős-e, akit a tö­
megdüh visz magával és önt belé kétes bátor­
ságot?

A világ és hatalmasainak mai felfogása 
szerint igen. Ellenben pacifista mindaz, aki a 
maga igazából engedni hajlandó a béke ked­
véért ; defetista, aki egyedül áll fel valami üvöl­
tő gyűlés közepén, vétót, non coronat-ot kiált. 
Akik összetapossák, érdemrendet kapnak, a fei- 
ísmerhetetlen hullát mindenki megveti.

„Az én országom nem e világból való" — 
éppen így a keresztény hősiességet nem értik 
meg itt soha. Naiv ember, aki azt hiszi, hogy 
jótettért az emberektől elismerést várhat, naiv, 
aki azt gondolja, hogy a mob a lelket nézi 
majd. De éppen ezért sohasem szabad a keresz­
ténységnek, az egyes keresztény embernek és 
különösen a katolikusoknak elmulasztani, rá­
mutatni az igazi hősökre. Hős: a szent. A hő­
siességet az közelíti meg, aki a keresztény tö­
kéletességre törekszik. Vájjon hős volt-e Péter, 
amikor fülét vágta le Malkusnak? Bizonyára 
volt benne hősiesség, mert dacolt azzal, hogy 
nyomban megölik, de Krisztus ezt sem ismerte 
el. Az igazi hősökről nem tud senki. Csak 
néha oly szerencsés a világ, hogy az Is­
ten még életében megmutat egy-egy hőst. De 
ki látja ennek a hősiességnek ezer összetevőjét, 
a lemondásokat, a szenvedéseket, a lelkiismere­
tet? A mai világ még bizonyos lesajnálással 
néz a jó pap és a szigorú életű szerzetes felé, 
a kartauzit, a trappistát, karmelitát mindig 
csak vezeklőnek képzeli el, aki nagyot csaló­
dott (hihetőleg szerelemben), vagy nagyon bű­
nös. Milyen tévedés: hős az, aki másért és Is­
tenért szenved, aki alázatos és nyomorult, ron­
gyokban jár, fekélyes, éhezik, akit le se köp­
nek. Ha vdági emberről észreveszik, hogy sze­
líd és igazi „hős" akar lenni, hülyének, ravasz­
nak, vagy képmutatónak tartják. Az értékek 
világi rendjének, igen sok magát katolikusnak 
nevező ember is behódol, egyházi, világi egy­
aránt. Ezeknek csak mumus az evangélium, te­
kintélyük kényelmes őre, vagy streberségiik. 
karrierjük palástja.

... Hős az, aki egyedül világokkal dacon 
aki a rátámadó öt embert el tudja verni aki le­
mond egy moziról, hogy a szegénynek adjon. 
Ma is az a hősi ember, aki békét és megértést 
hirdet a világnak és ezt a maga életén keresztül 
is viszi. Az új pápai szózat a világtól újból azt 
kívánja, hogy ölje meg magát, hogy állítson 
mindent a fejetetejére — hogy aztán valóban 
éljen. Elképzelhető-e, hogy rövidesen foganat­
ja lesz?
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A BOLSEVISTA OROSZORSZÁG
Irta: BLESZCZYNSKI TADE mérnök

X.
A „szociális védelem“, a halálos Ítélet leg­

magasabb érdeke megkívánja, hogy kellő tár­
gyi ok legyen az élettől való megfosztásra. A 
mi államainkban halálos Ítéletet esryes gyilkos­
ságok. hazaárulás stb. súlyos vétségei miatt 
rónak ki. Az említett orosz esetében a kihágás 
az „idegenekkel való érintkezés“ volt. Az idege­
nek közül csupán engem ismert s csak egy 
párszor találkozott velem. Elsőrangú kínai 
specialista volt és még rendelkezett néhány 
igen értékes tárggyal. Magam igyekeztem el­
adni azokat ismerőseim közt. hogy egy kis 
megélhetési forráshoz juttassam. Sohasem be­
szeltem vele politikáról. Ha az idegenekkel 
való érintkezés nem lett volna alkalmas vád­
pont. akkor találtak volna másikat, „gazda-ági 
kémkedést" s ez mint ellenforradolom, éppen 
eiég ok. Ismerősöm jól tudta, hogy pusztulni 
főz. 1917-ben a cári vonat adjutánsa volt. 
Akkor sa.ját volt katonái megmentették, mivel 
igen jói bánt velük. Múltak az évek, ő lojális 
volt az új orosz hatósággal szemben. Senkinek 
sem ártott a világon, de van egy orosz elv: 
„aki nincs velünk, az ellenünk van“, s ezért 
pusztulnia kellett, A volt tisztnek csak abban 
az esetben lett volna joga az élethez, ha még 
idejekorán felajánlotta volna szolgálatát a 
GPU-nak.

Miért pusztult és pusztul el a volt intelli­
gencia ezerszámra ilyen módon? Szerintem az 
egyedüli elfogadható magyarázat hallatlan 
apátiájukban rejlik, amellyel a felelős ténye­
zők a februári s később az októberi forradal­
mat kisérték. A cári uralom, s az általa alkal­
mazott kormányzási rendszer túlélte magát. A 
„Raszputyin" világ úgy sodort mindent, hovv 
maguk a főhercegek is valami fordulatot vár­
tak. Mind valami burzsuj köztársaságot vagy 
alkotmányos monarchiát akart, de egy sem 
vette számba, hogy ily mél yen járó változást 
csupán a nemzet erős és ügyesen irányított 
akarata vihet keresztül, s csak a nemzet meg­
elégedésén nyugodhat a megváltozott rend. Jól 
átgondolt vezéreszmékkel, s viláaros tevékeny­
ségi programmal azonban csupán a baloldal 
rendelkezett.

Lenin és munkatársai világosan tudták a

„Harmadik osztály
Az orosz intelligencia nagyobb részei a 

szabad pályákon működők: orvosok, mérnö­
kök, kereskedők s a hivatalnokok alkották. Mi 
van most ezekkel? Az orosz intelligencia nem 
szívesen beszél arról, hogy milyen pozícióban 
volt hajdan a cári uralom alatt, pedig semmi 
célja sincs a titkolózásnak, mert a GPU-ban 
nyilván van tartva, pontosan mindegyik curri­
culum vit-ae-je. Most — kivéve a „lisenycek“ 
táborát — ezek mind az új élet-körülmények 
közt robotolnak.

A mérnökök az állami nagy gyárak, az 
ügyvédek a védő és tanácsadó szervek, az or­
vosok az állami kórházak és gyógyhelyek hi­
vatalnokai; kivételt csak az orvostanárok ké­
peznek. akiknek szabadfoglalkozást biztosíta­
nak. A kereskedők a szövetkezetekben, s a volt 
hivatalnokok a különféle szovjethivatalokban 
kaptak alkalmazást. Robotolnak és mea-feszi- 
tett erővel dolgoznak, hogy megkeressék szű­
kös megélhetési lehetőségüket. Különben a 
kereseti különbség elég jelentős. Az orvostaná­
rok fizetése egyenesen m a mm u t h fizetés n e k 
mondható a többiekéhez képest. Csakhogy ez 
ne tévesszen meg senkit, mivel a különféle 
kereseti s nálunk ismeretlen adók fejében ez 
a kereseti többlet javarészt a kormány zsebebe 
vándorol.

Lá-suk az Oroszországban, napjainkban 
leginkább kere.-ett mérnököket.

A fonto-abh szerepet betöltő mérnöknek 
lehet havonként pár száz rubel keresete is. Nem 
ritkán szerezhet programon felüli munkát, 
tervrajz, s különféle számítások stb. formájá­
ban, azonfelül még tanár i- lehet. így már 
1000 rubelre is felrúghat havi jövedelme. Az 
„élet“ igen kevésbe kerül. Nincs még „hun- 
alkalma sem '. az éttermek, cabaret-ekbe való 
betévedésre. még csak ruházkodási szenvedé­
lyét sem tudja kielégíteni Ha p- zét - takaró- 
koskoclási kényszer m -lt megtarthatná, vagy 
kedve -zermt befekt Un'né. m g is gazdagod­
na és kapitalistává fejlődh*.Inc. De az oro-z 
kormány igen „figyc "im>“ és okosan előz meg I 
minden „torlódást". A mérnököt ösztökéli a

legrészletesebb kidolgozásban az utcai harcok 
levezetéséig, mit kell lenn lök. S az orosz intel­
ligencia’1 Telve legjobb szándékkal, a szabad­
ság után komolyan vágyódva elkábulva a 
vérontás nélküli forradalom könnyűszerrel 
való diadalától, — még csak annak a gondola- 
tárai sem foglalkozott, hogy mindez az ő 
tunya-ága következtében szocialista felfordu­
lásba torkolhat. Mindenki csat magára gon­
dolt s nyűgöd’an várta az események kifejlő­
dését. Jellemző erre a felületes felfogásra az, 
amit a cár közvetlen munkatársainak egyike 
mondott a sorsdöntő pillanatokban. Azt hi­
szem, Vojejkov tábornok volt az illető. 11. 
Miklós lemondása után, midőn a hatalom a 
Dumára szálolt át, ezt a kijelentest tette: „Tud­
ja uram, nekem az mindegy, hogy ki uralko­
dik, a cár vagy más. Elmegyek Kuvakibe (is­
mert gyógyforrásokkal teli birtoka . nyugodtan 
töltöm ott napjaimat, s nem is akarok hallani 
semmirő '. Ebből a pír szóból kiviláglik, 
hogy milyen volt a cár leg meghittebb környe­
zetének viszonya a cárhoz és birodalomhoz, s 
ugyanezen tényezők értesülisége a forradalom 
történelmi mozzanatairól s irányáról. Termé­
szetes, hogy a monarchiának buknia kellett, s 
bukásában maga alá temette az általa nevelt 
korhadt társadalmi berendezkedést.

A háború előtti időkről emlékszem, hogy 
mi, lengyelek s az orosz liberalis-nihilisía in­
telligencia mennyire gyűlöltük a hivatalos 
Oroszországot, az udvart, a cárt. A gyűlölet 
mellett azonban egy igen megalapozott érzés is 
uralkodott lelkűnkben: a cárság hatalma, ereje 
és fensége imponált s tiszteletet parancsolt. 
1917-ben azonban a cár tehetetlenségét, uHód­
ságát már nem lehetett palástolni. A közvetlen 
környezet, a munkatársak annyira érezték, 
hogy megtört minden energiájuk, összezsugo­
rodott minden idealizmusuk, hogy végül min­
den szívfájdalom nélkül hagyták magára a 
„született“ vezért

A polgárháború alatt aztán a nép is ellene 
fordult minden erejével a fehér csapatokba 
csoportosult intelligenciának, mert úgy bán­
tak a néppel, mint a kimondott ellenséggel.

— „Tiers etat66

munkára, ideális szempontokat hangsúlyoz 
előtte, de egyben súlyt ás ad érveinek: gondos­
kodik róla. hogy az egyenlőség alapelvét ki- 
csufoló kereseti többlet biztosan visszakerül­
jön a kormány kasszájába.

A kényszerbefizetések ezeregy módján 
kívül, a „kereskedelmi raktára,k“-at nem kis 
mértékben a mérnökök pénztárcájára építik.

A mérnökök munkája igen nehéz. Nem 
szellemi erőmegfeszitésről beszélek, sem a 
hosszú munkaidőt értem ezalatt, pedig a mun­
kaidőt a munkavédelmi törvény számukra 
nem maximálja. Kimerültségüket az a légkör 
teremti meg, amelyben élni és dolgozni kény­
telenek. A leg-több mérnök szívesen szolgálja 
a számára igen kedves eszmét, az ország ipari 
fellendítését.

Nemcsak a munkások, hanem a mérnökök 
közt is vannak rohamfiuk'', akiknek felada- 
:uk a lehető legnagyobb munkateljesítményt 
felmutatni, s ccijuk a kollégáikra serkentőén 
hatni. A „Leninrend' és „vörös zászló" ki- 
tüntetést örömmel juttatja nekik a kormány, 
de másrészt egész mivoltukat burzsujnak te­
kinti s azt tartja, hogy a legnagyobb gondos­
ságira] kell őket ellenőrizni, s ezt meg is teszi 
. lelki-ismeretesen". A mérnöknek a gyárban 
engedelmeskedni kell, mivel ezt a mukafegye­
lem megköveteli. A mérnök azonban tudja, 
hogy a vörös gyárigazgató, (aki a legtöbb eset­
ben munkás), a gyári munkástanács, vagy 
pár!szervezet ,i urlkolcktiv) s az egész környe­
zet figyeli öt. Minden intézkedését, ténykedését 
s balfogását kritizálják, s a „Suhogó" kritikai 
lapban kellő megvilágításba helyezik. Nem 
ritkán megvádolják, hogy pocsékol, fecsérel, 
vagy terméketlen bürokratizmust üz. De jaj 
neki, ha rásütik, hogy bénitólag hat a mun­
kára. vagy, ami rendesen velejár, hogy: ellen­
forradalmár.

Lássunk egy példát. A Cservoni Niborzse. 
(acélgyár) aláirt egy szerződést a socialista 
közvetítő irodában egy másik gyárral, mond­
juk a Cservoni Pctilovic-cél. A Cservoni Ni- 
borzse kötelezi magát meghatározott időn be­
lül bizonyos traktorszerkezet elkészítésére, az 
előállítástól függő másik gyár ugyancsak ha­
táridőre kötelezi magát a kész traktor leszállí­
tására. Néha-néha sikerül ez az összedolgozás, 
sőt az is megesik, hogy idő előtt szállítja a 
vállalt munkát az alkatrészeket előállító gyár. 
Megemlékezik ezen nagyíontosságu szociális 
teljesítményről a „Gazdasági Élet“ és az „Ipari 
Fejlődés" is, A gyár „vörös táblát", a munká­
sok és a mérnökök „Leninrendet" kapnak.

De legtöbbször máskép történik minden. A 
„Donbász" vagy „Kuzbász" nem szállítja le 
idejében a nyersanyagot, mivel neki sem szál­
lították idejében a kokszot. A Cservoni Ni- 
borzsec tehát szerencsétlenségére nem tud ele­
get tenni vállalt kötelezettségének, következe­
tesen a traktorok sem lesznek idejében készen. 
A munkás nem hibás. A gyár „vöröstábla“ 
helyett „feketét" kap. Hibás azonban a mér­
nök. aki természetesen igyekszik az egész mu­
lasztást tárgyilagos nehézségekre hárítani.

A mérnök előbbi pályafutását véve alapúi, 
a mentőkörülményeket vagy figyelembe veszik, 
vagy nem. Ha méltó rá, akkor „ülni" fog egy, 
hét, vagy nagyobb kihágás esetén több hó­
napig. Nem ritkán jobban kihasználják a 
„bűnös" mérnököket; büntetésből elküldik 
olyan eldugott helyre, ahová jószántából egy 
mérnök sem megy el. Ismertem egy igen 
munkás, s tényleg hivatalát lelkiismeretesen 
betöltő mérnököt, aki azonban olyan szeren­
csétlen volt, hogy egy év leforgása alatt há­
romszor büntették.

A mérnök védelmére legalkalmasabb a 
hivatalos levelezés bemutatása; ennek alapján 
bebizonyíthatja, hogy nemcsak nyersanyagot 
rendelt idejekorán, hanem nem egyszer meg 
is sürgette azt. Minél több mentőokot sorol 
fel, annál jobb. Ép ezért nincs talán egyetlen 
ország a világon, ahol olyan nagy bürokrácia 
volna, mint Oroszországban, s annyi időt po­
csékolnának olyan dolgok hosszadalmas s ál­
landó elhúzására, amit pár perc alatt el lehet 
intézni élőszóval, vagy telefonbeszélgetéssel. A 
mérnöknek fontosabb, hogy magáról lerázza a 
felelősséget, minthogy a munka előrejusson.

(Folyt, köv.)
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Acél drót akadályok, u. n, „spanyol lovasok" és erős őrség a Marokkaner kaszárnya előtt,
amelyben az elfogott lázadókat őrzik.

RÁDIÓ

humoros esetek
GALSWORTHY-ROL

Londonból jelentik: ■ Galsworthy John. n 
Nobel-díjas angol regényíró tavaly januárban 
bvkövetkezett halála óta számos élet-injz és 
biográfia jelent meg Angliában, amelyek a 
háború utáni evek egyik legnépszerűbb 'angol 
írójáról szólnak. Az egyikről, amelyet Quid, a 
PEN főtitkára irt, többek között azt'a humoros 
esetet eleveníti fel, hogy amikor Galsworthyt 
Budapesten a magyar kormányzó meghívta a 
várba, a féléink öregur megijedt a csillogó 
pompától es a gárdisták ragyogó sisakjától és 
megragadta a kísérője kezét:

— Hormon, ugye nem hagy magamra?
Az új könyvet Ford Madox Ford. az is­

mert angol iró és szerkesztő irta, amely sok 
érdekes adatot tartalmaz Galsworthy fiatal­
korára vonatkozólag. A nagy angol iró örök 
életében emberbarát voll s ezt annyira vitte. 
Írásaiban annyi könnyet hullatott a gonosz 
emberek ellen, akik a kutyákat bántalmazták 
és a lovakat agyon hajszol iák, hogy egy kri­
tikusa egyszer azt. irta Galsworthyról, ' hogy 
„nem érzi jól magát egy szé]j kertben sem, 
viert rögtön arra gondol, hogy a vörösbegy 
megöli a csigákat“.

Ford elmondja, hogy Galsworthy fiatal 
korában meglehetősen víg életet élt, vagyonos 
fiatalember volt és egy kis istállót tartott, de 
emBerbaráti volta már akkor is kiütközött. 
Egy nap éppen a Dcrby-ről jöttek haza Ford- 
dal. amikor a vonaton egy szerencse játékossal 
találkoztak, aki az ismert angol és azóta be­
tiltott játékot, „a Gyűszű és a Bab“-ot akarta 
velük játszani. A játék szerint a résztvevőnek 
e! kell találni, hogy a három gyűszű közül 
melyik alatt rejlik a bab, ha nem találja el, 
elveszti a tétet. Glaswovthy játszani kezdett, 
bár tudta, hogy csalóval áll s-zemben. Azzal a 
nagy odaadással játszott, amely minden tevé­
kenységére jellemző volt. Ezzel azt akarta el­
érni, hogy leleplezze a trükköt és ezt a közön­
ség okulására nyilvánosságra hozza. A játék 
eredménye azonban az lett, hogy a nagy meg*- 
figyelőképes ség gél megáldott angol iró nem 
tudta felfedezni a trükköt, ellenben elvesztette 
minden pénzét, a nyakkendőtűjét, a pecsét­
gyűrűjét és a zsebóráját is. Nagy megadással 
és a gentlemanlike törvényeinek megfelelően 
a nagy „Jack“ vissza kellett menjen a klubba 
és pénzt kellett kölcsönkérjen, hogy értéktár­
gyait visszaváltsa.

Egy másik esetben Ford meghívta Gals­
worthy t vidéki házába. Egy kis lovaskordon 
ment ki eleje az állomásra. A kordéra Gals­
worthy felrakta a bőröndjét, őmaga azonban 
nem volt hajlandó felszállni, mert „tulnehéz 
lett volna a lónak“ és azt mondta, hogy majd 
gyalog megy a házig. Ford megindult a lóval, 
amely nemsokára galoppozni kezdett a két- 
kiiométercs utón s egészen megfeledkezett 
Galsworthyról, akit legnagyobb meglepetésére 
az érkezéskor a kocsi mellett pillantott meg. 
Az illusztris iró egy negyedóráig futott a kis 
kordé mellett.

Egy nap, amikor már beérkezett iró volt 
Galsworthy, a kezébe akadt egy ujágcikk, 
amely ..ifjúkori küzdelmeiről" számolt be. A 
cikk leírta, hogy mennyit kellett szenvedni a 
navy Írónak a szegénységgel. Galsworthy mo­
solyogva mutatta meg a cikket barátjának:

— Tekintettel, hogy nemi volt olyan év az 
életemben, amikor kevesebb lett. volna a jöve­
delmem. mint ötezer font, a cikk naivitása 
igazán megható.

H I. A Szarajevóban szomorú véget ért trón­
örökös pár Ferenc Ferdinand. Habsburg főher­
ceg es Chotck Zsófia grófnő, illetve Hohenberg 
Zsófii hercegnő gyermekei élnek, de keveset 
hallani róluk. Hohenberg Miksa herceg (akire 
agy reménybeli császári és királyi korona fénye 
'"higitott) szülői halála óta Artstettenben lakik, 
a régi családi kastélyban, ahol szülői eltemetve 
vannak a trónörökös által készíttetett kriptában. 
\ herceg ritkán jár be a városba. Csak az egé­
szen régi benszülöttok ismerik. A herceg, ha a 
V;t °»ban jár, a szálloda kistermében ebédel a 
8,-ines abroszos polgári részben, elvonulva. Mi 
ennyit tudunk róla.

* E;cfizetőink szlves f^eS£e aianl*
a Püspöh-fürdőbe
kedvezményes *eiíyeh

a ’<1 arioitt tataiunkban m ;i i s „ p :i a t o k

SZERDA, AUGUSZTUS 1,
Bucuresti. 12 Vízállás, könnyű lemezek 12.45 

Vegyes hírek, könnyű lemezek. 13.15 Időjelzés, 
időjárás, beszélőújság. 13.40—14 Könnyű lemezek. 
18 Időjelzés, időjárás. 18.05 Rádiózenekar, román 
zene. 19 Felolvasás. 19.15 Rádiózenekar. 20 Fel­
olvasás. 20.15 Szarvas hegedűművész játéka. 21.30 
Galperin Luden éneklőfürészen játszik. 22 Be­
szélőújság. 22.30 Zene a Cina-vcndéglőből.

Budapest. 6.45 Torna. Utána: Hanglemezek.
9.45 llirek. 10 Felolvasások. Közben: Hangleme­
zek. 11.10 Nemzetközi vizjelzőszolgátat. 12 Déli 
harangszó. Időjárásjelentés. 12.05 Eugen Stepat 
balalajkazenekara. 12.30 Hírek. 13.20 Pontos idő­
jelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 13.30 Hangle­
mezek. 14.10 I-Iirek, élelmiszerárak, piaci árak, 
árfolyamhirek, 15.30 A rádió diákfélórája, ltj 
Gyümölcs, zöldség és más nyári ételek a háztar­
tásban. Vizváry Mariska előadása. 16.45 Pontos 
időjelzés, időjárásjelentés, hírek. 17 Sárossy Mi­
hály gitározik zongorakiséretel. 17.35 A patak 
partján. Vadász Tibor elbeszélése. 18.10 Tschopp 
Annie viola d'amour számai, cimbalmon kisért 
Brodszkv Ferenc. 1S.50 Budapest diszkertjei. Lie­
ber Endre alpolgármester előadása. 19.25 Szabó 
Ilonka énekel zongorakísérettel. 20 A rádió kül­
ügyi negyedórája. 20.15 Peer Gynt. A Budapesti 
Hangverseny Zenekar előadásának közvetítése. 
21.15 Hírek, lóverseny eredmények. 22.45 A Mán- 
dits jazz zenekar. 23.20 Toll Árpád és Toll lancsi 
cigányzenekara muzsikál. Lipóczky József 
énekel.

CSÜTÖRTÖK, AUGUSZTUS 2.
Bucuro$ti. 12 Vízállás, könnyű lemezek. 12.45 

Vegyes hírek, könnyű lemezek. 13.15 Időjelzés, 
időjárás, beszélőújság. 13.40—14 Könnyű lemezek. 
18 Időjelzés, időjárás. 18.05 Rádiózenckar, népze­
ne. 19.15 A rádióegyetem felolvasásai. 19.45 Puc­
cini: Tosco.

Budapest, 6.45 Torna. Utána: Hanglemezek.
9.45 Hírek. 10 Felolvasások. Közben: Hangleme­
zek. 11.10 Nemzetközi vizjelzőszolgálat. 12 Déli 
harangs/.ó. időjárásjelentés. 12.05 Vargha Imre 
magyar nótákat énekel, Asbóth Gyula tárogató­
zik zone óra ki sérett cl. 12.30 IP vek. 13.20 Pontos 
időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 13.30 Or­
szágos Postászenckar. Vezényel ifj. Itoubal Vil­
mos. 14.40 Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, ár­
folyamhirek. Í6 Közvetítés a Norddeutscher 
Lloyd Európa nevű ócoánjáró hajójáról, Brémcr- 
huvenbő; A zenét a hajózenekar szolgáltatja.
16.45 Pontos Időjelzés, időjárásjelentés, hírek. 
17 H. Kenéz Lili zongorázik. 17.Í0 A magyar vi­
vas diadala a varsói Európa-bajnoki versenye­
ken. Rasztovicli Imre előadása. 18.15 A Hüllőin 
szalonzenekar műsora. 19 Egy hamvveder előtt. 
,A régi római leány élete a bölcsőtől a meny isz- 
szonyságig). Ilévav József dr előadása. 19.35 Az 
Opera!iaz tagjaiból alakult zenekar. Vezényel 
Fridi Frigyes, Ábrándok világa. 20.50 A rádió — 
a rádióról 21.10 Lakatos Gyula é- Lakatos Vince 
cigányzenekara muzsikai. 22 Hírek, idójárásje- 
lentcs. öe"1 tő ver sony eredmények. 22.20 Táncleme­
zek. 23 Magyar Vonóshárma« Tagjai Orszáeh Ti- 
v i Inra hegedő, Salgó Sándor mélyhegedű, Eris-

' Antal gordonka

PÉNTEK, AUGUSZTUS 3.
Eucure§ti. 12 Vízállás, könnyű lemezek. 12.45 

Vegyes hírek, könnyű lemezek. 13.15 Időjelzés, 
időjárás, beszélőújság. 13.40—14 Könnyű lemezek. 
18 Időjelzés, időjárás. 18.05 Könnyű zene. 19 Rá­
dióegyetem, felolvasás. 19.15 Rádiózenekar. 20 
Felolvasás. 20.15 Mozart: Zongora- és fúvósötös.
20.45 Antológia. 21 Costinescu Evantia énekel. 
19.30 Seidemann szaxofonművész játéka. 22 Be­
szélőújság, 22.30" Zene 1 az" Encscu-vendéglőből.

Budapest. 6.45 Torna. Utána: Hanglemezek,
9.45 Hírek. 10 Felolvasások. Közben: Hangleme­
zek. 11.10 Nemzetközi vizjelzőszolgálat. 12 Déli 
harangszó az Egyetemi templomból, időjárásje- 
lcntés. 12.05 M and its szalonzenekar. 12.30 Hírek. 
13.20 Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelen­
tés. 13.30 Hetériyi-Heidelberg Albert—Buday De­
nes—Sebő M'klós triója. 14.40 Hírek, élelmiszer- 
árak, piaci árak, árfolyamhirek. 15.30 A rádió 
diákfélórája Az utolsó Arpád-ivadék. 16 Hang­
lemezek. 16.45 Pontos időjelzés, időjárásjelentés, 
liirek. 17 Szent Erzsébet és a „varázsló KI ingsor“. 
Sebestyén Ede felolvasása. 17.30 Zoltán Ivén éne­
kel, zongorák isér éttel. 18.10 A nő a családban. 
Szcntmihalymé Szabó Mária előadása. 18.45 
Sportközleményeli. 19 Karina Simi es cigányze­
nekara. 29 Falu. Három egyfelvonásos. 21.40 Hí­
rek, időjarásjelentés. 22 Az Operahaz tagjaiból 
alakult zenekar. 23 Jolly Kid's jazz-zenokara.

SZOMBAT, AUGUSZTUS í.
Bucureíjti. 12 Vízállás, könnyű lemezek. 12.45 

Vegyes, hírek, könnyű lemezek. 13.15 Időjelzés, 
időjárás, beszélőújság. 13.40—1 4 Könnyű lemezek. 
18 Időjelzés, időjárás. 18.05 Rádiózenckar. 18.30 
Wagner Richard: Tristan és 1 soldo, hávomfelvo- 
násos opera Salzburgból. Utána beszélőújság, 
majd zene a Continental-vendéglőből,

Budapest. 6.45 Torna. Utána: Hanglemezek. 
$ 45 Hírek. 10 Felolvasások. Közben: Hangleme­
zek. 11.10 Nemzetközi vizjelzőszolgálat. 12 Déli 
haraiigszo, ídőjárásjelcnies. 12.05 M. Németh An­
na zongorázik, Zengő (Singer) Ibolyka hegedül 
zongora kísérelt«!. 12.30 llirek. 13.20 Pontos idő­
jelzés. időjárás- és vízállásjelentés. 13.30 Buda­
pesti Koncert Szalonzenekar. 14.40 Hírek, élelmi­
szerárak, piaci árak, árfolyamhirek. 16 Ezermes­
ter műhely. A Rádióélet ifjúsági félórája. Harsá­
ny! Gizi előadása. 16.45 Pontos időjelzés, időjá­
rásjelentés. hírek. 17 Magyar diákleány Camb­
ridge hon. Hegedűs Nóra előadása. 17.30 A Ganz- 
gyári Da - e< Zeneegyesöiet Dalkara. Vezényel: 
Koncz Ferenc. ls.10 Nyári örömök. Undi Imre 
vidám csevegése. Felolvassa Kdresztély István dr. 
18.40 Alla-ta'iin Z-uiészck Szimfonikus Zenekara. 
Vezényel Melles Béla. 19.60 Dajbukát Ilona és 
Bársony István előadó estje, 20.30 Hanglemezek. 
— Az angol tánczene csillagai. 21.15 llirek, lóver­
senyeredmények, időjárás jelentős. 21.40 Rigó 
Jancsi es cigányzenekara muzsikai, Fekete Pál 
eneki’L 22 .5 \z Operahaz tagjaiból alakult zene­
kar. Vezényel Polgár Tibor.

Kávéházakbün, vendéglőkben m in­
ti ciláit kérje az „Eulúlyi Lapok“-at.
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KÖZGAZDASÁG

A kormány szesz- és boreladási irodát 
állít tel Newyorkban

Burnrestiböl jelentik• A kormánynak leg­
utóbb kiadott kompenzációs rendelete a legtöbb 
országban kedvezőtlen hatást váltott ki s ez alól 
csupán az Egyesült Államok mondhatók kivé­
telnek. Eddig már a második hatalmas szállít­
mány ment ki a Bánságból szilvóriummal az 
l'SA-ba, amelyért Románia cserébe autót, gra­
mofont rádiókészülékeket és írógépeket kapott. 
A román kormány megállapodása rtelmében a 
jövőben ezeket a cikkeket csak borért, gyü­
mölcspálinkáért és «zilvóriumért lehet kivinni 
az USA-ba s így a jövőben Románia az ameri­
kai kivitelben a szeszesitalokat akarja főkivi­
teli cikkének tekinteni. Igen rövid időn belül 

állami támogatással román szesz- és

boreladási irodát állítanak fel New- 
yorkban, amelynek a kivitel előkészí­
tése és megkönnyítése lesz a feladata.

A kormány a kiviteli illetékekből külön 
alapot szándékozik létesíteni, amely a szeszes­
ital kivitelével foglalkozó cégeknek külön kivi­
teli jutalmat biztosít Románia a szeszesital­
kivitel terén majdnem teljesen el van zárva a 
világtól és csak az USA az egyetlen állam, ahol 
könnyű elhelyezési lehetőségei vannak. A ked­
vező kiviteli lehetőségek reménye azzal is foko­
zódik, hogy az idei bortermés a tavalyival 
szemben úgy minőségileg, mint mennyiségileg 
kitűnőnek ígérkezik.

Részvénytársaság háromezerötszáz kilogram arany 
é$ negyvenháromezer-hétszázötven kilogram ezüst

kibányászására
Bucu’-cstiból jelentik: Annak a mozgalomnak, 

amely a belföldi arany és ezüst fokozottabb ki­
bányászására irányul — kezdenek látható ered­
ményei mutatkozni. Erre mutat az a részvény- 
jegyzési felhívás is, amelyeket a fővárosi lapok 
közölnek.

Eszeint „Aur“, magyarul Arany névvel, 80 
millió lei alaptőkével hatalmas részvénytársa­
ság alakul Vulcoi, Zlatna, Abrudbánya, Botos és 
Almas területén lévő aranytartalmu kőzeték ki­
aknázására. A részvényjegyzési felhívás szerint, 
a Napoleon-bányában 50.00Ó, a Corabia-bányában 
200 ezer és a Botes-bányában 100 ezer tonna lát­
ható aranytar talmu kőzet van, amelyből 3500 ki-

Mintavásár Sibiuban (Nagyszebenben). Saját 
tud. Az idei mintavásár julius 20-án reggel 10 
órakor nyílt meg. A kiállítás tart augusztus 
10-ig, amely idő alatt a Sibiuba (Nagyszebenbc) 
utazóknak az államvasutak 50 százalékos jegy- 
kedvezményt adnak. Úgy nagyságra, mint szép­
ségre a kiállítás minden eddigi ilyen kísérletet 
felülmúl. Kétszáznál több cég vesz részt a kiállí­
táson. Románia majdnem minden városának és 
vidékének ipara és kereskedelme képviseltette 
magát. Az ünnepélyes megnyitás vasárnap julius 
22-én Teodorescu ipar- és kereskedelmi mi­
niszter és Lapedatu erdélyi miniszter jelen­
létében volt. A kiállitiás mingyárt az első napon 
oly nagy látogatottságnak örvendett, amely min­
den várakozást felülmúlt. Vasárnap 15000 jegy 
fogyott el.

Uj maximális árak Turdán (Tordán). Saját 
tud. Turd a (Torda) város időközi bizottsága az 
új maximális árakat a következőleg állapította 
meg. Húsárak: marhahús kilónként 1 i, növendék 
marha 14, szopósborju 18, sertés 24, karaj 2(1. háj 
30, olvasztani való szalonna 28, zsír 32, vékony 
szalonna 24 lei. A kenyér és liszt detail árait ez­
úttal nem maximálta a tanács, de szigorúan el­
lenőrzi a normális keretek közt maradásukat. 
Megszabta a tanács az új bérkocsitarifát is. En­
nek főbb tételei: A vasúttól be a városba egy 
személy 20 lei, minden további személy 5 lei. A 
Főtértől a kórházig 20 lei. A Bánya-fürdőbe 20 
lei. Az Akna-fürdőig 40 lei. A vasúti állomástól a 
kórházig 25 lei. A Főtértől a gyárakig 20 lei. Ez 
a tarifa esti es éjjeli időben 25 százalékkal ma­
gasabb Az éttermi és szállodai árak a régiek 
maradtak.

A bucure$tt tőzsde hivatalos deviza- és valu­
taárfolyamai. Devizák: Francia frank 6.63 liá- 
homnegved—6.58 fél, fontsterling 513—503. dollár 
109.40—99.40, olasz lira S 80—3.55, svájci frank 
32.85—32.45, be'.ga frank 23.60—23.35, márka 40— 
38, holland forint 6^.25—07.60, pezeta 1 i 13.60, 
zloty 19—18.75 lei. Valuták: Francia frank 6.60— 
—6.90. svájci frank 32.55—33.40, belga frank 23..50 
—23.30, ívtitsterling 505—515, olasz lira 8.65—9.20, 
török font 78—81. dollár 99 — 110, birodalmi márka 
38—40, holland forint 67—69, csehkorona 4—1.50, 
pengő 24—26. schilling 23—24, zloty 18 80—19, di­
nár 2.20—2.50, drachma 0.80—1.10, leva 1.05—1.20 
lei.

logramm aranyat és 43.750 kilogramm ezüstöt le­
het kiaknázni, 467 millió lei értékben.

A részvénytársaság alakulása már bizonyos. 
Kétmillió leijei szerepelnek a régi részvényesek, 
32 milliót és 10 milliót lejegyzett egy angol és 
egy román csoport és 36 milliót akarnak leje­
gyeztetni román tőkésekkel, akik az akció iránt 
élénk érdeklődést tanúsítanak.

E liÍrrel kapcsolatban említjük meg, hogy C. 
GeoágeSctl ipari és kereskedelmi államtitkár 
négy napon át tartó kőrútján meglátogatta az 
erdélyi aranybányákat, megvizsgálta azok terme- 
’ési viszonyait és technikai felkészültségét. Ta­
pasztalatait jelentésben közli a miniszterrel.

A román Ingcsicáv kereskedelmi egyezmény
június 30-án lejárt. Most — mint Bucurestiből 
jelentik — a két kormány kölcsönös jegyzékvál- 
tásával az egyezmény tartamát további hat hó­
nappal. vagyis folyó évi december 31-ig meg­
hosszabbították.

A jugoszláv búzaexport új szabályozása.
Bcigrádbó! jelentik: A minisztertanács új rende­
letét adott ki a búzakivitel szabályozásáról. 
Eszerint Jugoszláviából búzát csak a termelők, a 
szövetkezetek és a kiviteli vállalatok exportál­
hatnak és pedig külön engedély alapján, ame­
lyet az ipari és kereskedelmi miniszter ad ki.

Lengyel—jugoszláv utazási egyezmény. Var­
sóból jelentik: A lengyel és jugoszláv kormány a 
két állam kereskedelmi és utazási forgalmára 
vonatkozó egyezményt kötött, amelynek tartama 
egyelőre egy esztendő. Az egyezmény célja a len­
gyel exportőröknek jugoszláv adósoknál befa­
gyott követeléseinek folyósítása. Az utazási 
egyezmény szerint Jugoszláviába utazó lengyel 
turisták zloty ellenében dinárra szóló hitelleve­
leket kapnak, amelyeket Jugoszláviában dinárra 
váltanak be, míg a lengyel exportőrök követelé­
seire befizetett dinárösszegeket visszatartják. A 
jugoszlávok tömeges kirándulásokat szerveznek 
lengyel utasok részére, akiknek a lengyel kor­
mány rendkívül kedvezményesen ad útlevelet.

Kávé és teaiogyasztéhhoz j
\z áremelkedés előtt meglitv ,m vásárlásra, 

l'-vv kilo finom znmatu nvers kivé 85 lei. nör- 
kölve 100 lei. 1 ke. olasz rizs 13. 15 és IS lei. 
Bánáti dupla etüzes liszt kilója 7»/« tói. F.ev 
kiló olasz módra makaróni 16. Orosz, antro! és 
kínai teák dekája V/a— 2—3 lei. Kristályén- 

T. kockacukor. Etrv kiló finom apr• va
íO és 44 lei. 1 ke. Stein-szappan 11 db 28 lei. 
100 léeyfngó 85 lei. 10 db 9 lei. 1 ke. trnpista 
•Sajt fölséee? i7ii 36 lei. — F.mentháfi valódi 
'fi kiló 18 lei. Tea-vaj kér. 50 lei. Valódi ^des. 
nemes szegedi paprika próbacsomag 14 lei.

Aszódinál,
Iratloa, Sas-palota. Telefon 10-34.

A mostani ruhákhoz 
korrigálni kell az alakját,

hogv a ruha szépsége es a termet érvénvre 
juthasson, ami jó fűző és mellformáló nélkül 
lehetetlen, mert ez a jólöltözködés alapja, te­
hát jól teszi, ha rendelés előtt KCIVÁTS SAN. 
DORNE füzöspeciallstát, (Oradea, Nilgesz-te- 
lep) meglátogatja. — Sighifőárán (Segesváron) 
leánya: Ibolya Gierling Kováts, Str. Regele 

Ferdinánd 23.
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Apróhirdetések dija szavanklnt 3 lel, vastagabb 
betűvel • lei. Legkisebb apróhirdetés ára 30 leL 
(Az állástkeresőkntik 33 százalék kedvezményi

Fim a kiadóban in lei.

Különféle.
Intelligens

úrinőt teljes ellátásra ke­
resek. Cim a kiadóban.

Tanuló fiú
vagy leány íizetéasel fel­
vétetik. Pfaff cégnél, Ora­
dea, Sas passage.

50 éves intelligens nő
házvezetőnőnek merne 
bútorral, edénnyel, plébá­
niára. Cim a kiadóban.

Keresek
kölyök larkaskulyát.Oláry 
Oradea, Take Jonescu 
(v. Körös-u) 15 sz.

Német,
román kisasszony keres al­
kalmazást a délelőtti órák­
ra. Cim: Oradea, Calea 
Decebal (Vitéz-u.) 44.

Felvételi
és javitóvizsgakra iiu- és 
leánygyermekeket előké­
szítek. Oradea, Str. Heliade 
Rádulescu (v. Pál-u.) No 4.

Érettségire
avagy javiióvizsgára 

készít felsőkereskedelmi 
és gimnáziumi éretsógivel 
bitó egy elemi hallgatónő.
Oradea, Str. Aurel Lazar 
No. 11. Juricskay.

Lakás
Kiadó

3 szobás modern utcai 
lakás augusztus 1-re Ora­
dea, Str. Berthelot (v. Sál 
Earenc-u.) 14.

Kiadó
egy szoba fürdőszoba elő­
szoba konyna speiz mol- 
lóknely isógekkel augusz­
tus 1-re. Oradea, Strada 
Cogalnicranu (volt Váradi 
Zeigmond utca) 17 sz.

Háromszobás,
fürdőszobás emeleti la. 
kas augusztus 1-re kiadó. 
Oradea, Str. Heliade Ra- 
dulescu ív. Pá!-u.I No. 4.

Kiadó
Kertes villában, kétszobás, 
lütdcszobás, modern nagy 
lakás nuv. 1-re kiadó, — 
Oradea, Str. Alexandri No 
4Uia.

Oktatás.
Zenker Margit

gzHbäizati iskolájában 
u abb tt.ifolyam kezdődik 
augusztusban Oradea Str. 
Parent Carmen Sylva '2. sz

Adás-vétel
Eladó

házhely a nagypiachoz 
és villamoshoz egészen 
közel, építési homoukal 
és kaviccsal a talajban és 
a Dr Ciordas János-u 17, 
sz alatti négy lakásos, 
gyümölcsös és szőlőkertes 
jövedelmező ház. Érte­
kezni Oradea, Ciordás-u 
17 sz. alatt.

Eladó
egy jókarban levő purifi. 
kator (lóherefejtőj. Megte­
kinthető : Veti«; község 
(jud. Sátmar) Gyulai Antal 
tulajdonosnál.

Eladó
minden elfogadható áron, 
egy nagy tükör, egy dívány, 
honcsernek is használható 
2 totőj-jel, 3 petróleum­
lámpa. Oradea, Str. Wil­
son 14.

Caerépkályha
jó kaiban lévő megvételre 
kerestetik. Oradea, Str. 
Bratianu (v. Szaniszló u.) 
No. 27.

Fényezett
szekrény eladó. Oradea, 
Str. Codrilor 11.

Eladó ház
Oradeán a Berthelot (v. 
Sál Ferenc-u.) 15. szám 
alatt. Értekezni a háztu­
lajdonosnál. Ügynökök ki­
zárva.

1 kgr. zománc laok- 
featek 65 lei minden szín­
ben. Joó Lajos íüszer* 
uzletében Oradea, Strada 
Take lenesen (Körös-u.) 
24, sz.

Eladó telek
házzal vagy ház nélkül. 
Oradea. Strada Petru Rares 
(v. Péter-u.) 12.

Miért
vesz drága pénzért rossz 
harisnyái, mikor jót is ve­
het az olcsó harisnyaüz­
letben Kern, Oradea Str. 
Viahuja (üzent Janos-u.) 
4. sz.

Nyomtatványokat
jutányos áron, csinos 
kivitelben készít a
Szent László 
nyomda Rt.

tiradea, katolikus Kát.
■EhíBííHT

Kiadja az Erdélyi Oapok La oki adó RL K Aszúit a a zent LAszló-nyorrda Rt. körforgógepen uradea Str. Carol II. No. 5.


